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  موجز الاستراتيجية القطرية

تسعى الخطة الخمسية الوطنية الثانية عشرة للتنمية الاقتصادية والاجتماعية في الصين إلى تهيئة بيئة  -1

 المتنامي عن طريق إيلاء الأولوية لزيادة الاستهلاك انعدام المساواةمناسبة للنمو المستدام ومعالجة 

 الاجتماعية وشبكات الأمان البنى التحتيةمحلي، وتحقيق إنصاف أكبر في توزيع الثروة، وتحسين ال

وتمثل هذه الخطة جهود الصين الرامية إلى إعادة التوازن إلى اقتصادها، وتحويل التركيز . الاجتماعي

مناطق الريفية  ومن تنمية المناطق الحضرية والساحلية إلى تنمية ال،من الاستثمار إلى الاستهلاك

ة، وتسريع وتيرة التقدم المحرز في الانفتاح  البيئكما تواصل هذه الخطة مناصرة تعزيز حماية. والداخلية

تحقيق نمو في الناتج المحلي : ومن بين الأهداف الرقمية الرئيسية في هذه الخطة ما يلي. والإصلاح

 في المائة في نصيب الفرد من الدخل 7ه ونمو سنوي معدل، 2011 في المائة في عام 8الإجمالي بمعدل 

، 2015 مليار نسمة بحلول عام 1.39، والإبقاء على حجم السكان عند أقل من 2015-2011في الفترة 

 .  للنهوض بالعدالة الاجتماعيةالدخل وتعديل توزيع

العديد  تواجه  من الفقر، لا تزال الصينورغم التقدم المشهود في التنمية الاقتصادية والاجتماعية والحد -2

 الفقر، ومن هذه التحديات ما يلي على سبيل ت أمام تحقيق المزيد من الحد من ما تبقى منمن التحديا

 والمرافق الاجتماعية البنى التحتيةبعد ) ب(؛ الأحوال الجوية المتطرفةارتفاع وتيرة ) أ: (المثال

د من القرى الطبيعية على المدخلات الاقتصادية وتواضع مستوياتها، مع محدودية إمكانية حصول العدي

محدودية توافر الموارد الطبيعية، وخصوصا الصغر  )ج( إلى الأسواق؛ وصولهاوالخدمات ومحدودية 

) د(وندرة موارد مياه الري؛ )  هكتار أو أقل من ذلك للفرد الواحد0.08(الشديد لمتوسط حجم المزرعة 

وأكثر المجموعات تعرضا . لاسل قيمة السلع الأوليةضعف الروابط مع س) ه(نقص المهارات والقدرات؛ 

ورغم استمرار . للمخاطر من بين الفقراء هي المجموعات التي تعيش في المناطق الريفية النائية والجبلية

 لا يزال من الصعب على تلك المجموعات الفقيرة ،الحكومة في تقديم الدعم الموجه إلى الحد من الفقر

لصندوق ستراتيجي لوفي هذا السياق، ومع مراعاة الإطار الا. يحها سلاسل القيمةاستغلال الفرص التي تت

 القطرية المستند إلى النتائج برنامج الفرص الاستراتيجية ، تم الاتفاق على التركيز في2015-2011للفترة 

 : الحالي على الأهداف الاستراتيجية التالية

تخدام فقراء الريف في المناطق المستهدفة للأصول تحقيق الاستدامة في اس: 1الهدف الاستراتيجي    )أ (
الطبيعية والاقتصادية الإنتاجية المعززة، والتكنولوجيا والخدمات الاستشارية المحسنة، في إطار 

 التغير المستمر في أحوال البيئة وأوضاع الأسواق؛

 إلى لوصولاتمكين فقراء الريف ومنظماتهم من الاستفادة من تحسين : 2الهدف الاستراتيجي   )ب (
 الأسواق وتحسين الخدمات المالية من أجل زيادة توليد الدخل وتعزيز الصمود أمام المخاطر؛ 

 وإدارة المعرفة في توفير بين دول الجنوبتعاون الالاستفادة من تعزيز  :3الهدف الاستراتيجي  )ج (
  .التنمية الريفيةفرص لتبادل المعرفة المولدة من الابتكارات وتوسيع نطاق الممارسات السليمة في 

لطبيعية في سياق إدارة الموارد ا) أ: (وتشمل القضايا المشتركة الرئيسية التي يجب معالجتها ما يلي -3

دعم تطبيق ) ج (؛التنميةو السياساتالتمايز بين الجنسين في حوار  تعميم) ب(التغير المناخي؛ 
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 إلى الابتكار وتوسيع نطاق أفضل السعي) د(اللامركزية لصالح منظمات المزارعين أو تعاونياتهم؛ 

 .الصندوقل أعمال إدارة المعرفة في  جدوتبني) ه(الممارسات؛ 

 النتائج الحالي على المشاركة وسوف القطرية المستند إلى برنامج الفرص الاستراتيجية سوف يعتمد تنفيذ -4

.  الخدمات إليهمومن يقدمون" الفقراء المنتجين"يتسم بالمرونة، مراعيا حاجات ومواطن قوة وضعف 

وسوف يؤدي أيضا إلى تعظيم استخدام حوار السياسات على قاعدة عريضة وإدارة المعرفة الملائمة 

ولكفالة تعزيز الأداء وكفالة الملكية القطرية للبرنامج، سوف يتعاون . وأدوات التعلم بمختلف صورها

تنمية على توفير الدعم المستمر الصندوق مع الأجهزة الحكومية وأصحاب المصلحة الآخرين وشركاء ال

 . يعزز الصندوق مكتبه القطريولبلوغ هذه الغاية، سوف. للبرنامج ككل

 مليون دولار أمريكي للدورة الحالية 141ويقدر مجموع التمويل المقدم من الصندوق في هذه الفترة بمبلغ  -5

 ا ستتم تعبئتهت أخرىتمويلا، إضافة إلى )2012-2011(من نظام تخصيص الموارد على أساس الأداء 

وهو ما سيتم تأكيده بعد اختتام ، 2015- 2013من موارد التجديد التاسع لموارد الصندوق للفترة 

 مليون دولار أمريكي على 141، ولكن يتوقع أن يكون الجارية حالياموارد لمشاورات التجديد التاسع ل

   ).بالتقريب(الأقل 

  

 



  EB 2011/103/R.10 

1 

  جمهورية الصين الشعبية

  المستند إلى النتائجالقطرية  الاستراتيجية برنامج الفرص

   المقدمة-أولا 

ومنذ ذلك الحين، قدم الصندوق مساعدة . 1980انضمت جمهورية الصين الشعبية إلى الصندوق في عام  -1

 مشروعا وبلغ إجمالي الالتزام بالموارد من الصندوق لهذه المشاريع 23مالية لمشاريع بلغ مجموعها 

 ملايين دولار أمريكي كمنح من أجل دعم التنمية 10 وأكثر من ،ريكي كقروض مليون دولار أم590.6

 أولى الاستراتيجيات القطرية صاغ الصندوقوقد .  إقليما وبلدية22الريفية وجهود الحد من الفقر في 

 من أجل إرساء تواجد للصندوق في استهداف الفقراء في المناطق التي أعلنتها 1987للصين في عام 

وفيما بعد تم اعتماد برنامجين للفرص الاستراتيجية القطرية بعد مشاورات مع . مناطق فقيرةالحكومة 

. 2010- 2006وغطى البرنامج الثاني الفترة ، 2005- 1999الحكومة، وقد غطى البرنامج الأول الفترة 

تيجيات وقد ساعد هذان البرنامجان على تحقيق التناسق بين الدعم المقدم من الصندوق وبين الاسترا

 .الوطنية الرامية إلى الحد من الفقر في هاتين الفترتين

 النتائج الحالي فترة الخمس سنوات الممتدة القطرية المستند إلىسوف يغطي برنامج الفرص الاستراتيجية  -2

 الخطة الخمسية الوطنية الثانية عشرة للتنمية الاقتصادية وهو يتسق مع. 2015 إلى 2011من 

 ويمثل نتيجة الملكية القطريةوينبني هذا البرنامج على شعور قوي ب. وضعتها الحكومةوالاجتماعية التي 

تشرين الثاني /نيسان ونوفمبر/بريلأ عمل في حلقتيعقد ) أ: (لعملية قائمة على المشاركة شملت ما يلي

 في العاصمة بكين جمعت أصحاب المصلحة من الأجهزة الحكومية، والجهات المانحة، 2010

 عمل حلقةعقد ) ب(ق، ومعاهد البحوث الوطنية، والمشاريع التي تتلقى المساعدة من الصندوق؛ والصندو

 النتائج حضرها ممثلون عن القطرية المستند إلى الفرص الاستراتيجية برنامج دارة نتائجلإلوضع إطار 

يع الصندوق أجهزة الإشراف الحكومية، والوزارات والهيئات التنفيذية المعنية، وكبار موظفي مشار

الجارية، ومنظمات المجتمع المدني والمتعاملين المعنيين من القطاع الخاص، إضافة إلى تعاونيات 

عقد اجتماعات ختامية رفيعة المستوى لإقرار ) ج(؛ 2011أيار / مايو6-5المزارعين، في بكين في الفترة 

 30مسؤولي الحكومة في بكين في  النتائج مع كبار القطرية المستند إلىبرنامج الفرص الاستراتيجية 

وقد استعان الصندوق في المشاورات بثلاث دراسات . 2011تموز / يوليو4حزيران ثم في /يونيو

  .عن تحليل الفقر، والزراعة والتنمية الريفية، وتغير المناخمواضيعية 
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  السياق القطري - ثانيا

  السياق الاقتصادي والزراعي وسياق الفقر الريفي -ألف 

  فية الاقتصادية للبلدالخل

منذ بدء الإصلاحات الاقتصادية بعيدة الأثر في أواخر سبعينات القرن الماضي، شهد سكان الصين، الذين  -3

 زيادة مشهودة غذى، نموا اقتصاديا غير عادي 20101 نسمة في مليون 1 341 حواليكان عددهم يقدر ب

د حقق الاقتصاد الصيني، الذي أصبح الآن وق. في متوسط نصيب الفرد من الدخل وهبوطا في حدة الفقر

، حتى على خلفية الأزمة المالية العالمية 2010ثاني أقوى الاقتصادات في العالم، أداء جيدا في عام 

وقد بلغ الناتج المحلي الإجمالي للصين . 2008 عام بداية منوالارتفاع الهائل في أسعار المواد الغذائية 

 2009 في المائة في عام 9.2، إذ سجل نموا زاد من 2010ي في عام  يوان صينمليار 40 000حوالي 

 في 10.2وبلغت القيمة المضافة الكلية التي حققها قطاع الزراعة . 2010 في المائة في عام 10.3إلى 

 في المائة، 46.8، والقيمة المضافة في قطاع الصناعة 2010المائة من الناتج المحلي الإجمالي في عام 

وتشير تقديرات إلى أن النمو سوف يتباطأ، .  في المائة43.0 الثالث  المستوىقطاعمضافة في مة الوالقي

 في 8.4، و2012 في المائة في 8.7، و2011 في المائة في 9.3بلغ ولكنه سيظل عند معدل مرتفع نسبيا ي

ه أن يهبط معدله أما نمو إجمالي الإنتاج الزراعي فيتوقع ل. 2015 وعام 2013المائة في الفترة بين عام 

 . 2015 إلى 2011 في المائة إبان الفترة من 3 في المائة و2.6إلى ما بين 

ونظرا لسرعة التنمية الاقتصادية وتراجع معدل النمو السكاني، ارتفع نصيب الفرد من الناتج المحلي  -4

عام  يوان صيني في 29 700 إلى 1978 يوان صيني في عام 381الإجمالي بالأسعار الجارية من 

الاسمي، ( دولار أمريكي؛ أما نصيب الفرد من الدخل القومي الإجمالي 4 500، وهو ما يعادل 2010

وقد حدث تحول مهم . 2009 دولارا أمريكيا في عام 3 650فقد قدر بمبلغ ) محسوبا وفق طريقة أطلس

فقد استندت . دماتلصالح الصناعة والختنخفض إذ أن الزراعة في تكوين الناتج المحلي الإجمالي أيضا، 

 .إلى ارتفاع هائل في نمو الصادراتطفرة النمو في الصين إلى مستويات عالية جدا من الاستثمار و

واتسم الاستهلاك الخاص بالانخفاض النسبي، وهو ما يعود إلى أسباب منها عدم وجود شبكة أمان 

قد انصب التركيز في الإنفاق و.  على الادخار بدلا من الإنفاقالأسر ملائمة، وهو ما شجع اجتماعية

، ولكن في السنوات الأخيرة ازداد التركيز البنى الأساسيةالحكومي في وقت سابق على الاستثمار في 

 . بشكل مستمر على الخدمات العامة

وقد استخدمت موارد طبيعية جمة خلال الثلاثين عاما الماضية من أجل الحفاظ على مستوى النمو  -5

وزادت . خصوصا في الإنفاق على الطاقة، واستخدامات الأراضي واستهلاك المياهالاقتصادي المرتفع، و

من حدة ذلك الوضع أحوال الطقس المتطرفة الناجمة عن التغير المناخي، وهو ما يؤثر بشكل متزايد 

وتدرك الحكومة أن هناك حاجة للسعي إلى التنمية . الاجتماعية في الصين-على التنمية الاقتصادية

مة عن طريق الترويج لصون الموارد الطبيعية وحماية البيئة، وتقوية صمود السكان أمام هذه المستدا

  .الأحوال المعاكسة

                                                      
 . 2011شباط / فبراير28لصيني للإحصاءات بتاريخ البيانات مأخوذة من المكتب الوطني ا 1
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  الزراعة والفقر الريفي

 في 64 في المائة من السكان يعيشون في المناطق الريفية، حيث يعمل 55و 50يزال ما يتراوح بين لا  -6

 في المائة من مجموع 40 حواليو. بية الحيوانات والصيدالمائة من السكان في الزراعة والحراجة وتر

وتوضح الاتجاهات الإحصائية الأخيرة أن النسبة . توظيف العمالة في الصين واقع في المناطق الريفية

من مجموع الأراضي الصالحة للزراعة المزروعة بمحاصيل غذائية قد هبطت، وإن كان ذلك يحدث 

غير . خيرة، وقد أتى ذلك مصحوبا بالتنويع لصالح المحاصيل النقديةبمعدل أبطأ في السنوات العشر الأ

 في المساحات المزروعة بالمحاصيل الغذائية وازنته زيادات في الغلة، مما أدى إلى الانخفاضأن هذا 

 حوالي إلى 1978 كيلوغرام في عام 319زيادات في المتوسط الكلي لنصيب الفرد من إنتاج الغذاء من 

ويعني هذا، إضافة إلى الهبوط المستمر في نصيب الفرد من استهلاك . 2009م في عام  كيلوغرا398

الحبوب في المناطق الحضرية، أن الحكومة تمكنت من الوفاء بشكل متسق بهدف الأمن الغذائي الذي 

كذلك شهدت تربية الثروة الحيوانية وإنتاج المصايد نموا . يحتل موقعا محوريا في سياستها الزراعية

 كيلوغرامات للفرد الواحد في 9ونتيجة لذلك ارتفع الإنتاج الكلي من اللحوم من . سريعا في الفترة ذاتها

 كيلوغرامات 5، بينما ارتفع إنتاج المصايد من 2009 كيلوغرام للفرد الواحد في عام 57 إلى 1978عام 

  . كيلوغرام للفرد الواحد في الفترة ذاتها38للفرد الواحد إلى 

 عدد خفض الأمم المتحدة فيما يخص الأهداف الإنمائية للألفية التي وضعتهاهي أول بلد نام يحقق الصين  -7

والنمو الاقتصادي الذي حركه الإصلاح في . سكانها الذين يعانون من الفقر الشديد والجوع إلى النصف

ي حدة الفقر الريفي الصين، إلى جانب تنفيذ برامج وطني للحد من الفقر ممول جيدا، حققا خفضا كبيرا ف

 يوان صيني في 686 من يينسكان الريفالفقد ارتفع متوسط صافي نصيب الفرد من الدخل بين . المطلق

، وإن كان ذلك لا يزال أقل من ثلث نصيب الفرد من 2010 يوان صيني في عام 5 919 إلى 1990عام 

وبمعيار خط .  صيني في العام ذاته يوان19 109الدخل السنوي المتاح للأسر المعيشية الحضرية البالغ 

 يوان صيني في عام 1 274الفقر الريفي لمتوسط نصيب الفرد من صافي الدخل السنوي الواقع أدنى من 

 مليون نسمة في نهاية العام، وهو يعني 27 حوالي، بلغ عدد السكان الفقراء في المناطق الريفية 2010

وقد تحقق جزء كبير من النمو في الدخل . 2009 في عام  ملايين نسمة عن العدد المسجل9انخفاضا بلغ 

، وبلغت نسبة الإنفاق على الأغذية من مجموع الأنشطة خارج المزرعةالمتأتية من  الريفي نتيجة الأجور

 .  في المائة لدى الأسر الحضرية36و ، الريفيةالأسر في المائة لدى 41 الأسرإنفاق 

اليم وبين المناطق الحضرية والريفية اتساعا مستمرا في العقود شهد التفاوت في الدخل فيما بين الأق -8

من الصين مقارنة بأقاليمها  2فقد اتسم النمو الاقتصادي بسرعة أعلى في الأقاليم الشرقية. الأخيرة

 في المائة من فقراء الصين من المناطق والأقاليم ذات الحكم 40، كان حوالي 2008ففي عام . الغربية

 في المائة، وهو 11، ومعظمها يقع في وسط وغرب البلاد، حيث بلغ معدل انتشار الفقر 3الذاتي السبعة

                                                      
 وغوانغدونغ، وهاينان، وهيباي، وفوجيان، بكين،:  أقاليم وبلديات هي آما يلي10تشمل الأقاليم الشرقية ) 1( لأغراض هذه الوثيقة  2

 أنهوي، وهينان، وهوباي،:  يلي أقاليم هي آما6تشمل المناطق الوسطى ) 2(وتيانجين، وشيجيانغ؛  وشاندونغ، وشانغهاي، وجيانغسو،
شونغقينغ، وغانسو،  : إقليما ومنطقة حكم ذاتي وبلدية هي آما يلي12تشمل المناطق الغربية ) 3(وهونان، وجيانغشي، وشانشي؛ 

ناطق تشمل الم) 4(ونينغشيا، وقينغهاي، وشانسي، وسيشوان، والتبت، وشينجيانغ؛ ويونان  وغوانغشي، وغويتسو، ومنغوليا الداخلية،
 . هايلونغجيانغ، وجيلين، ولياونينغ:  أقاليم هي آما يلي3الشمالية الشرقية 

 . غويتسو، وقينغهاي، ويونان غوانغشي، ومنغوليا الداخلية، وبينغشيا، والتبت، وشينجيانغ، ومناطق هي أقاليم الحكم الذاتي المتمثلة في 3
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وتدرك الحكومة هذا الاختلال .  في المائة4.2 في المائة من المتوسط الوطني البالغ 6.8 حواليأعلى ب

 إلغاء الذي يزداد اتساعا، ومن ثم استحدثت طائفة متنوعة من الاستجابات على مستوى السياسات، مثل

كما تحاول الحكومة جاهدة جذب الاستثمارات إلى . الضرائب الزراعية، وتخفيف قيود هجرة العمل

 المادية في تلك الأقاليم البنى التحتيةغير أن محدودية الموارد البشرية و. 2000الأقاليم الغربية منذ عام 

 . يثير صعوبات أمام عملية التنمية

فمقارنة بالأسرة المعيشية التي تعبر عن المتوسط، .  ريفية بشكل أساسيولا يزال الفقر في الصين ظاهرة -9

 الأنشطة الزراعية، وهو ما يوضح في أغلب أن تستمد نصيبا أكبر في الدخل من الأفقر إلى الأسرتميل 

ولذلك، أصبحت هجرة العمالة جزء لا . الأحيان انخفاض مستويات الإنتاجية وانخفاض صافي الربح

فعلى سبيل المثال، بلغ مجموع العمال .  الريفيةالأسرات التكيف التي تلجأ إليها يراتيجيتجزأ من است

 153وقد بلغ عدد من وجد منهم عملا خارج إقليمه . 2010 مليون نسمة في عام 242 حواليالمهاجرين 

 صائصالأسباب والخوتختلف .  مليون نسمة90مليون نسمة، بينما بلغ عدد من وجد عملا داخل الإقليم 

الرئيسية للفقر فيما بين فقراء الريف في مختلف الأقاليم أو مناطق الحكم الذاتي، ولكنها في جميع 

 :الأحوال تمثل مزيجا يتألف مما يلي

تواتر وقوع الكوارث الطبيعية، وخصوصا حالات الفيضان والجفاف، والناجمة بمعدل متزايد عن   )أ (

 لمناخي؛أحوال الطقس المتطرفة الراجعة إلى التغير ا

فالعديد من القرى :  والمرافق الاجتماعية الاقتصادية والمجتمعية وتواضعهاالبنى التحتية بعد   )ب (

 والحصول ، إلى الأسواقق المعبدة والوصولالطبيعية من الصعب عليها الوصول إلى شبكة الطر

 على مياه الشرب الآمنة والخدمات؛

 وخصوصا الانخفاض الشديد في متوسط حجم محدودية توافر الموارد الطبيعية وقاعدة الأصول،  )ج (

   هكتار أو أقل من ذلك للفرد الواحد؛0.08المزرعة الذي أصبح الآن 

 المهارات والقدرات، حيث لا يحصل على التعليم حتى مستوى المدرسة الثانوية أو الافتقار إلى  )د (

ة وتواضع المهارات  من الأميالنساءفي المائة من قوة العمل الريفية، وتعاني  10أعلى منها سوى 

  بنسب أكبر مما لدى الذكور؛

 الريفية الفقيرة تواجه الأسرف: محدودية إمكانية الحصول على المدخلات والأصول الإنتاجية   )ه (

صعوبات في الحصول على رأس المال اللازم لبدء الأنشطة المولدة للدخل والزراعة الكثيفة 

  الأكثر إنتاجا؛

ففقراء الريف يعتمدون على الأساليب الزراعية : القيمة إلى الأسواق وسلاسل الوصولضعف   )و (

التقليدية باهظة التكلفة، مما يؤدي إلى محدودية الدخل النقدي وغياب الفائض، ومن ثم عدم وجود 

  .روابط مع الأسواق وما يرتبط بها من سلاسل القيمة

تحسين سبل الرزق بسبب لهذه الأسباب، يمكن إجمال أسباب الفقر الريفي في قصور الفرص المتاحة ل -10

 وقد. والطبيعي والاجتماعي والماليغياب أو صعوبة إمكانية الحصول على رأس المال البشري والمادي 

ح بين اوتغيرت دينامية الفقر الريفي في السنوات العشر الأخيرة فأضحت تشمل طائفة متنوعة تتر
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توليد الدخل وصعوبة الحصول على تلك من انعدام الأمن الغذائي إلى نقص فرص ) أ: (العوامل التالية

من الحد من الفقر إلى ) ج(من نقص الأصول المادية إلى الطلب على المساندة المستدامة؛ ) ب(الفرص؛ 

من الفقر واسع النطاق إلى تركز ) د(لات الانتكاس إلى الفقر مرة أخرى؛ ازيادة الصمود أمام احتم

من الفقر الريفي ) و(فقر المزمن إلى الفقر العارض؛ من ال) ه( في المناطق المهمشة؛ جيوب الفقر

وأكثر المجموعات تعرضا . المعزول إلى الاختلالات بين الفرص المتاحة في كل من الريف والحضر

وهناك .  التي تعيش في المناطق الجبلية النائيةوالأقليات الإثنية والمسنون والأطفال النساءهي للمخاطر 

) الساحلية(رة العمالة الريفية من الذكور إلى المناطق الحضرية والشرقية زيادة حادة مستمرة في هج

  . تأنيث الزراعة والعمالة الريفية بدرجة متزايدةوسعت بدورها من 

  السياق السياساتي والاستراتيجي والمؤسسي -باء 

  السياق المؤسسي الوطني

وتتعلق التفاعلات مع أجهزة . يتعاون الصندوق مع عدد من الأجهزة الحكومية على كل المستويات -11

 وتخطيط وتنسيق ورصد البرنامج ئل السياسات والتوجه الاستراتيجيالحكومة المركزية أساسا بمسا

 والإشراف على العمليات قضايا التنفيذ، والإدارة اليومية،  يتم التعامل معالقطري للصندوق، بينما

ويشمل . ليم والمحافظة والمقاطعة والقريةبالتعاون مع أجهزة الحكومات المحلية على مستوى الإق

 ومكتب وزارة المالية، واللجنة الوطنية للتنمية والإصلاح: الشركاء الرئيسيون على المستوى المركزي

 لكل مختصر وصف يلي وفيما. الفقر من والحد بالتنمية المعنية الدولة لمجلس التابعة القيادية المجموعة

 .منها

 المسؤولية تلك تحولت أن بعد ،2001 عام منذ القطري المستوى على لصندوقا نظير هي المالية وزارة -12

 وبين المركزية الحكومة أجهزة بين التنسيق المالية وزارة تتولى وبذلك. الزراعة وزارة من إليها

 تضطلع المالية وزارة فإن ،الصندوق من مساعدة تتلقى مشاريع تنفذ التي الأقاليم في أما. الصندوق

 مستوى على المالية مكاتب خلال ومن الأقاليم، مستوى على المالية دوائر خلال من تهابمسؤولي

 وتتولى. القرض وأموال النظيرة الأموال وتدفق استخدام على تشرف وهي والمقاطعات، المحافظات

 دةالجدي البرامج ووضع الوطني، والتخطيط السياسات، صياغة مسؤولية والإصلاح للتنمية الوطنية اللجنة

 بين التوافق كفالة أجل من المصلحة أصحاب الأطراف مع بالتنسيق أيضا مختصة وهي. عليها والموافقة

من الجهات المانحة وبين أهداف التنمية الوطنية والتخطيط الإنمائي المشاريع التي تتلقى مساعدات 

 الصندوق التي وضعهاة ة القطرييوقد قدمت اللجنة المذكورة دعما نشطا في صياغة الاستراتيج. الوطني

ولها مكاتب على المستوى الوطني وعلى مستوى الأقاليم والمحافظات . وفي تصميم برنامجه

 فيتبع ،أما مكتب المجموعة القيادية التابعة لمجلس الدولة المعنية بالتنمية والحد من الفقر. والمقاطعات

ب مسؤول عن تصميم الاستراتيجية وهذا المكت). وهو يعادل مجلس الوزراء(مباشرة لمجلس الدولة 

وله مكاتب تابعة له من المستوى . الوطنية للحد من الفقر وعن تنسيق وتمويل برامج الحد من الفقر

، وهو يدير برنامجا يطبق في كل ربوع الصين للحد من الفقر ويدير قاعدة مستوى البلدةالوطني حتى 

ن هذا المكتب يجرب الحد من الفقر على أساس موجه وفي السنوات الأخيرة، كا. مستفيضة لبيانات الفقر
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نحو القطاعات، وييسر هجرة العمالة عن طريق ربط كيانات القطاع الخاص مع فقراء الريف ذوي 

 .المهارات

وإضافة إلى الوزارات المكلفة بالإشراف المركزي، يتعاون الصندوق تعاونا وثيقا أيضا مع بعض  -13

وهذه الوزارات والأجهزة، بما فيها دوائر الزراعة والنقل . لتقنياالوزارات والأجهزة ذات الطابع 

والموارد المائية التابعة لحكومات الأقاليم، مسؤولة عن تنفيذ مشاريع الصندوق، وذلك حسب صلتها 

وإضافة إلى ذلك، هناك عدد من .  وما يلزم لهذه المشاريع من خبراتالتقنيةبالمشاريع من الوجهة 

لعريضة، مثل تعاونيات المزارعين ومنظماتهم، تؤدي دورا متزايدا في أنشطة منظمات القواعد ا

 . المشاريع ذات الصلة

   الريفي نية للحد من الفقرالاستراتيجية الوط

إلى تحقيق ) 2011آذار /في مارس( عليها مؤخرا تمت الموافقةتدعو الخطة الخمسية الثانية عشرة التي  -14

اطق الفقيرة وللسكان الفقراء بالاستفادة على نطاق واسع من النمو لسماح للمناالنمو المنسق من أجل 

وقد أدرجت الخطة تعهدا . الاقتصادي والتنمية الاجتماعية الباعثين على الإعجاب اللذين تشهدهما الصين

الوجهة التاريخية،  ومن. بزيادة الاستثمارات التي تدعم التنمية الاقتصادية الريفية في المناطق الفقيرة

ركز نهج الحكومة في الحد من الفقر منذ ثمانينات القرن الماضي على تنمية المناطق المستهدفة في ي

وقد جاء هذا التطور بمثابة تحول عن النهج السابق الذي كان يتمثل في تقديم مساعدة . المقاطعات الفقيرة

صادية في الأقاليم عن طريق وقد تحققت التنمية الاقت. لتنمية الاقتصاديةإلى تعزيز ا لمرة واحدةكفاف 

وقد وجهت هذه . لفقراءالبنى التحتية وبناء قدرات االتحسينات في الموارد الطبيعية وعن طريق توفير 

ذات الدخل "والمجموعات " الفقيرة"الجهود الوطنية في مجالي التنمية والحد من الفقر إلى المجموعات 

. لح المناطق شديدة الفقر في الأقاليم الوسطى والغربيةوكانت أولوية تقديم الدعم موجهة لصا". المنخفض
، اعتمادا الأسرات الحد من الفقر صوب نهج يركز على القرى وعلى ي، تحولت استراتيج2001ومنذ عام 

 .  الافراديةالأسر الفقيرةة بيانات لتتبع مسار تنمية على تحديد القرى الجديرة بالتركيز عليها وإنشاء قاعد

التركيز ) 2005-2001 (ظل الخطة الخمسية العاشرةستراتيجية الإنمائية للحكومة في وقد واصلت الا -15

الريفي في على مجابهة تحدي استئصال الفقر والبناء على البرنامج الموجه نحو التنمية للحد من الفقر 

ى ي تهدف إلوقد أدرجت تلك الخطة أيضا أهداف استراتيجية تنمية مناطق غرب الصين، والت. الصين

وتستند تلك الخطة، شأنها شأن الخطتين اللاحقتين .  عشر الواقعة في غرب الصينتنمية الأقاليم الإثنى

، وهي تدعو إلى "الشياوكانغ"مجتمع عليها وهما الخطتان الحادية عشرة والثانية عشرة، إلى مفاهيم 

 وتوزع فيه منافعالوصول إلى مجتمع الطبقة الوسطى الذي يتمتع فيه معظم الناس بوضع ميسور، 
أما الخطة الخمسية الحادية . الرخاء على نطاق واسع وتتعادل فيه أهمية القيم المادية والمعايير الروحية

، "بالمساواةالنمو المصحوب "فقد أولت تركيزا قويا على مستوى السياسات على ) 2010-2006(عشرة 

هي (ع تحقيق التوازن في خمسة مجالات  م"الشياوكينغ"وتوخت الحكومة من خلاله الوصول إلى مجتمع 

والتوازن بين البشر والطبيعة، والتوازن بين الريف التوازن بين الجانبين الاقتصادي والاجتماعي، 

وتمثل التنمية ). والحضر، والتوازن بين شرق البلاد وغربها، والتوازن بين الجانبين المحلي والدولي

لا يزال الفقر الريفي منتشرا على نطاق واسع ولا يزال الريفية مجال تركيز محدد في الخطط حيث 
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وقد تمثلت الأهداف . التفاوت في الدخل والخدمات الاجتماعية بين الريف والحضر مستمرا في الاتساع

العامة لتلك الخطة في مساعدة الواقعين في دائرة الفقر المطلق على رفع مستوى معيشتهم وتحسين 

 وتعزيز، وتحسين البيئة، البنى التحتيةساسية في المناطق الفقيرة، وتوسيع أحوال الإنتاج والمعيشة الأ

 . الأوضاع الاجتماعية والثقافية

 تحقيق أهداف استراتيجيات الحد من الفقر الريفي إلى حد كبير مما تحقق في تنمية من استفادت الصين  -16

ترويج لتدابير تراعي التوازن  والوالتقنياتالمحاصيل والثروة الحيوانية عن طريق تحسين الأصناف 

الأسواق، وذلك إلى جانب ) شرائح من(وقد روجت لمنتجات المزارع التي تتمتع بميزة نسبية في . البيئي

وهناك عناصر أخرى كان من بينها نقل التكنولوجيا، والترويج لمفهوم . تنمية تصنيع المنتجات الزراعية

في مجالات المعلومات  راء، وتعزيز كفاءة خدمات الدعم فيما بين المزارعين الفقالتعاقديةالزراعة 

وفضلا على ذلك، تحققت زيادة في حجم القروض الميسرة لأغراض الزراعة، . والتكنولوجيا والتسويق

وتم توسيع نطاق التمويل .  الموجهة إلى الحد من الفقرالبنى التحتيةوتصنيع المنتجات الزراعية، وتنمية 

 تلك تكملأوقد .  والترويج لتنمية المشاريع الخاصة في المناطق الفقيرةالصغري توسيعا تدريجيا

، والاتصالات، والخدمات الاجتماعية، بما في ذلك الصحة البنى التحتيةالاستثمارات تحقيق تحسينات في 

 . والتعليم

عكف وت. ورغم الإنجازات التي حققتها الصين، لا تزال أمامها جهود مضنية من أجل الحد من الفقر -17

). 2020-2011(الحكومة الآن على الانتهاء من وضع البرنامج العشري المقبل للتنمية والحد من الفقر 

ويقر هذا البرنامج بأن الفقر الريفي واحد من التحديات طويلة الأمد، وأنه مستمر على وجه الخصوص 

الثورية السابقة، ومعظمها واقع في  والقواعد الإثنيةفي الأقاليم الفقيرة، ومناطق الحدود، ومناطق الأقليات 

جل الطويل؛ وتبعا لذلك، سوف يستمر الحد من الفقر كمهمة ممتدة على الأ. المناطق النائية والجبلية

 استراتيجية وآليات عمل تتسم بالكفاءة وتنفذها من أجل المساعدة على تحقيق وسوف تضع الصين سياسة

وتشدد الحكومة . 2020عام  في الفقر النسبي بحلول هدف استئصال الفقر المطلق وتحقيق خفض كبير

ها المتمثل في استخدام التنمية كمحرك للحد من الفقر، ويعني ذلك الجمع بين المساعدة وبين على مبدأ

التنمية القطاعية، وترشيد أدوار ووظائف الحكومة على المستويين المركزي والمحلي، ومد مظلة الدعم 

ذات " المجموعات المعرضة للمخاطر التي كانت تسمى فيما سبق المجموعات الموجه للحد من الفقر إلى

. ، والالتزام بمواصلة وزيادة التمويل الموجه لصالح الحد من الفقر"الفقيرة"بدلا من " الدخل المنخفض

تقوية قدرات الفقراء وتحسين قاعدة الأصول ) أ: (وتشمل أهم مجالات التركيز في هذا البرنامج ما يلي

كفالة نمو ) ج( والمرافق والخدمات على مستوى المجتمعات المحلية؛ البنى التحتيةتحسين ) ب(يهم؛ لد

الاستمرار في ) د(صافي متوسط نصيب الفرد من الدخل في الريف بمعدل أعلى من المتوسط الوطني؛ 

جي في تحقيق تحسين تدري) ه(توسيع وتحسين شبكة الأمان الاجتماعية الموجهة لصالح الفقراء؛ 

   .مستويات الصحة والمعيشة للفقراء بوجه عام

  التنسيق والمواءمة

يتوافق البرنامج القطري للصندوق مع الاستراتيجيات والمبادرات الوطنية الرامية إلى الحد من الفقر،  -18

حيث إنه يستند إلى توفير الدعم للمجموعات الفقيرة والمعرضة للمخاطر، واستحداث تدخلات ابتكارية 

 ي الثمانينات والتسعينات من القرنوف. ن إمكانية حصول فقراء الريف على الموارد والفرصوتحسي
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الماضي، ضم الصندوق جهوده إلى جهود الحكومة الرامية إلى توفير دعم الكفاف في المناطق الريفية 

شد  الأالأسرعن طريق اعتماد نهج إنمائي متكامل واستراتيجية استهداف جغرافي، ومد الدعم إلى 

ومنذ عام . تعرضا للمخاطر وتحسين الأحوال المعيشية الأساسية ومرافق الخدمات في المقاطعات الفقيرة

، استجاب البرنامج القطري الذي وضعه الصندوق لاستراتيجية الحكومة التي تتمثل في الاعتماد 2000

جالات والقطاعات القادرة بتوجيه استثماراته إلى الم على التنمية كمحرك للحد من الفقر وذلك بأن قام

وقد توافقت استراتيجية . للفقراء رجالا ونساءعلى توفير فرص أكبر لتوليد الدخل وتحسين سبل الرزق 

للتمايز بين وقد أدخل البرنامج عنصر الاستجابة .  والقرىالأسرالاستهداف مع نهج موجه لصالح 

 والقرى الفقيرة الأسراركة النشطة من قبل  وراعى ذلك في التنفيذ، وروج في الوقت ذاته للمشالجنسين

 للفرص برنامج أول الصندوق بدء مع مجددا النهج هذا تعزز وقد. الإنمائية أولوياتهمفي تحديد 

 بين التوافق من المزيد تحقيق على ساعد الذي البرنامج وهو) 2010-2006 (للصين القطرية الاستراتيجية

 المستند القطرية الاستراتيجية الفرص برنامج صياغة أن كما. دالبل أولويات وبين الصندوق استثمارات

 الحكومة مع مكثفة مشاورات خلال من تمت 2015-2011 الفترة يغطي الذي الحالي النتائج إلى

 للصندوق القطري البرنامج بين التناغم تحقيق على ساعد ما وهو الآخرين، المعنيين المصلحة وأصحاب

 التغير سياق في الصين وضعتها التي الجديدة الفقر من الحد استراتيجية ينوب المقبلة الخمس للسنوات

 .الاجتماعية- الاقتصادية والتحديات الأوضاع في المستمر السريع

 منتظما تشاورا المانحين، ومجتمع القطري المتحدة الأمم فريق في عضوا كونه بحكم الصندوق، يتشاور -19

 وجه وعلى. الصيني الريف في الفقر من والحد تنميةال مجال في النشطين الآخرين الشركاء مع

 بالقضايا المعنية المتحدة الأمم مجموعات تجريها التي المشاورات في الصندوق يشارك الخصوص،

 نقص ومتلازمة ؛الجنسين بين والتمايز والبيئة؛ المناخي والتغير والصحة؛ المساواة؛ وانعدام الفقر: التالية

 وهذا. راطيقالديم والتسيير الكوارث، إدارة التعليم؛ والعالم؛ والصين الإيدز؛/بالمكتس البشرية المناعة

 التعزيز من مزيد تحقيق أجل من الأخرى الأطراف مع تدخلاته وتنسيق خبراته بتبادل للصندوق يسمح

 للمساعدات المتحدة الأمم عمل إطار مثل منسقة، مساعدة أطر خلال من الريفي الفقر من الحد لجهود

 . أمكن حيثما المعرفة وتبادل ،2015-2011 للفترة مؤخرا صمم الذي لإنمائيةا

  الدروس المستفادة من خبرة الصندوق في البلد - ثالثا

  النتائج السابقة والأثر والأداء -ألف 

 23 الصندوق مول، عندما أصبح أول مؤسسة مالية دولية تقدم المساعدة إلى الصين، 1981منذ عام  -20

 10 يقارب ما الصندوق ووفر.  مليون دولار أمريكي كقروض591مجموعه ا ك البلد بممشروعا في ذل

ملايين دولار أمريكي كمنح من أجل تمويل البحوث الزراعية، والابتكارات، وبناء القدرات، وإدارة 

هناك سبعة مشاريع ممولة بقروض ومنحة ، 2011ومع بداية عام . المعرفة، وذلك ضمن جملة أمور

 الإغلاق ومن بين هذه المشاريع، هناك مشروع واحد على وشك .ة جارية في الصينيرة واحدقطرية كب

قدمها ، كانت كل القروض التي 2007 وعام 1981وبين عام . 2012 في عام سيغلقانومشروعان 

وحيث إن اقتصاد الصين ومتوسط نصيب الفرد فيها من الدخل . للغاية الصندوق بشروط إقراض تيسيرة
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 2010، وبدء من عام غدت شروطا متوسطة، تم تشديد شروط الإقراض بحيث لنمو السريعواصلا ا

والصين هي ثاني أكبر متلقي للمساعدة من . سوف يقدم الصندوق أي قروض جديدة بالشروط العادية

 إقليما ومنطقة حكم ذاتي وبلدية في 22وقد مولت تلك القروض أنشطة في . الصندوق عالميا بعد الهند

 . نالصي

د، وقد وفرت التدخلات من خلال المشاريع دعما للزراعة، والثروة الحيوانية، والحراجة، والمصاي -21

 إلى الأسواق، وصون والوصول، والخدمات المالية، والصحة، والتعليم، وتعميم التمايز بين الجنسين

لمشاريع لأهدافها في  من حيث تحقيق اأداء مرض إلى وإنجازهاوتشير تقارير تقييمات المشاريع . البيئة

وقد تم صرف الموارد المخصصة للمشاريع، وإن حدث . مجالي التنمية الريفية والحد من الفقر الريفي

ل وقد أثبت الاستهداف فعاليته بوجه عام، وإن كان لا يزال هناك مجا. ذلك ببطء في مرات متكررة

البنى عل الأقاليم تركز على التمويل العادية التي تجوأوضاع شروط للتحسين، خصوصا في سياق 

 بدلا وسداد القروضويميل موظفو المشاريع إلى إيلاء أولوية إلى تحقيق الأهداف الملموسة . الأساسية

 . من التركيز على الوصول إلى المجموعات المعرضة للمخاطر

 مباشرة ورغم أنه يصعب التعبير كميا عن مدى مساهمة النتائج التي حققتها مشاريع الصندوق مساهمة -22

 المستفيدة، يظل صحيحا أن المشاريع التي الأسرفي إحداث تغييرات أساسية تؤثر على المؤسسات و

 وبذلك أسهمت إسهاما امج والسياسات الإنمائية المحلية، متكاملة تماما مع البرالصندوقتتلقى مساعدة من 

الريفي على مستوى ، والحد من الفقر ينالمستهدفللسكان الاجتماعية -مهما في تقوية القدرات الاقتصادية

 الحصول المتسم بالمساواة للفقراء والنساء وتحسين للابتكارات في الترويج والمساعدة، القرية والأسرة

نظام تخصيص الموارد على أساس ويشير استعراض لعمليات . لصلةعلى الخدمات والموارد ذات ا

 وبين 4.3مج القطري للصين على درجات تتراوح بين الأداء إلى أنه في السنوات الأخيرة حافظ البرنا

 وهو من بين أعلى متوسطات ،3.7و 3.6، وهي درجة أعلى من المتوسط الإقليمي الذي يتراوح بين 4.4

   .بلدان إقليم آسيا والمحيط الهادي

  الدروس المستفادة -باء 

: الصين ما يليوكا من الصندوق من بين الدروس الرئيسية المستفادة من المشاريع الممولة تمويلا مشتر -23

 ومجموعات التنفيذ القروية الاستعانة بالمجموعات القيادية للمشاريع، ومكاتب إدارة المشاريع،تكفل ) أ(

ستفيدين  التنفيذ في التوقيتات المحددة، كما تروج لمشاركة الم، وتضمنكفاءة التنسيق فيما بين الوكالات

تم  الأشد فقرا، حيث الأسرر أفقر البلدات بالكفاءة في الوصول إلى سم اختيايت) ب(في أنشطة المشاريع؛ 

 ائتمان من أجل تلبية احتياجات المزارعين الأشد فقرا ووضعت حدود قصوى لبعض تطوير حزم

 الأحجام بصعوبة تحليلالاعتراف عندما تم ) ج(الأنشطة من أجل تحاشي وقوعها في أيدي النخبة؛ 

ائية التي تم جمعها باستخدام أنظمة الرصد والتقييم، تم تبسيط النظام عن الكبيرة من البيانات الإحص

ومسؤولي إدارة  الإحصائية للرصد يمكن أن تلبي احتياجات الممولين المعاييرطريق تحديد عدد أمثل من 

خدمات الاستعانة بالوسطاء الماليين الحاليين، وهم تعاونيات الائتمان الريفي، في تقديم تعد ) د(؛ المشروع

 أن مواصلة على الرغم من بتقوية القدرات، تتزامن عندما اجحةن وغيرها من الخدمات المالية الائتمان

ضرورة الرصد عن ) ه(اضطلاعهم بتلبية احتياجات فقراء الريف لا يزال يمثلا تحديا رئيسيا أمامهم؛ 
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 تنفيذا صحيحا، وهذا هو السبب في أن  التحتية الريفية أثناء التنفيذ من أجل كفالة تنفيذ التصميمكثب للبنى

ثبتت أهمية الخبرات المكتسبة في ) و(المتابعة أثناء التنفيذ أهم من تقديم الخبرات الدولية أثناء الصياغة؛ 

 المياه، وضبط حصاد الزراعية الموجهة إلى تحسين إدارة المياه والتربة في كفالة تحسين البنى الأساسية

التسميد، وهو ما أسهم بدوره عن طريق زراعة المدرجات وتنمية الأراضي الفيضانات، ودعم الري، و

عملا على تعزيز الوعي ) ز(بصورة فعالة في تقليص التعرية وتقليص مخاطر الكوارث الطبيعية؛ 

 والأثر البيئي، ينبغي التشاور مع مجموعات المستفيدين المحليين ومجموعات البنى التحتية جدوىبعوامل 

) ح(روية من أجل تحديد القضايا الرئيسية وتوفير التدريب على صيانة وإصلاح البنى التحتية؛ التنفيذ الق

 مرحلة التصميم من أجل تحقيق أكبر قدر ممكن من فييتعين ربط القروض والمنح ربطا استراتيجيا 

   .التآزر والأثر

  الإطار الاستراتيجي القطري للصندوق - رابعا

  ة على الصعيد القطريميزة الصندوق النسبي -ألف 

وده حصريا نه الشريك الوحيد الذي يكرس جهانمائي فريد من نوعه في الصين، حيث أ شريك الصندوق -24

وقد وجه الصندوق جهوده منذ بداية . انعدام الأمن الغذائي والتغذوي في المناطق الريفيةللحد من الفقر، و

وبذلك، . ات الحد من الفقر التي وضعها البلديالعمليات في الصين لصالح احتياجات وأولويات استراتيج

أنه ييسر على الحكومة السعي إلى تحقيق هدفها التي يتمتع بها الصندوق ورئيسية النسبية الميزة التتمثل 

المتمثل في زيادة الاستثمار في تنمية المناطق الريفية في الجبال والتلال في الأقاليم الوسطى والغربية من 

وقد . الإثنيةمعظمها فقراء الريف والمزارعين أصحاب الحيازات الصغيرة، والأقليات الصين التي يقطن 

أسهم ذلك في وقف تيار التفاوت الاجتماعي بين المناطق الريفية والحضرية، والهجرة من الريف إلى 

دم  عاما، ق20وعلى امتداد أكثر من .  زراعة الحيازات الصغيرةتأنيثالمدن، وما ينتج عنها من غلبة 

الصندوق دعما لجهود الحكومة الرامية إلى تمكين فقراء الريف عن طريق توفير إمكانية حصولهم على 

وتبعا لذلك، اكتسب الصندوق الاعتراف بأنه . الموارد والفرص، وتنمية مهاراتهم وقاعدة المعرفة لديهم

ة نهجا قويا في استهداف منظمة تعمل على مستوى القواعد العريضة في المناطق النائية والمهمشة متبع

 . فقراء الريف

استحداث أنظمة إدارة مستدامة ) أ: (يبرهن الصندوق على تمتعه بالميزة النسبية من خلال نجاحه فيما يلي -25

تقوية ) ب(للمرافق والبنى التحتية المجتمعية يتولى إدارتها المستفيدون وتتركز على المجتمعات المحلية؛ 

الترويج للممارسات المتوافقة مع البيئة والنظم البيئية ) ج( يديرها المستفيدون؛ الجمعيات والتعاونيات التي

تطبيق الاستهداف الذي يراعي الحد من الفقر وتحقيق ) د(في أنشطة الزراعة وأنشطة توليد الدخل؛ 

عنها إدخال المبتكرات وتوسيع نطاقها في القطاعات وفي المجالات التي يحجم ) ه(؛ التمايز بين الجنسين

الإرساء المنهجي لأدوات الإدارة وممارساتها، ومن قبيل ذلك دعم الرصد )و(المانحون الآخرون؛ 

التعاون بين بلدان إرساء منتديات فعالة لبناء الشبكات وإدارة المعرفة بسبل من بينها ) ز(والتقييم؛ 

   .الجنوب
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  الأهداف الاستراتيجية -باء 

وق دعم الأهداف العامة التي تتوخى الحكومة تحقيقها في مجال ستواصل الاستراتيجية القطرية للصند -26

ة وما يرتبط بها من الحد من الفقر الريفي كما هي مدرجة في صلب الخطة الخمسية الثانية عشر

وفي . لحد من الفقر، وهي أهداف عامة متوافقة بشكل وثيق مع الأهداف الإنمائية للألفيةاستراتيجيات ا

تمكين فقراء الريف من تحسين أمنهم الغذائي ذي يسعى الصندوق إلى تحقيقه وهو سياق الهدف الأسمى ال
 القطرية المستند إلى برنامج الفرص الاستراتيجية ، يتوخى، وزيادة دخلهم، وتقوية صمودهموالتغذوي

 : النتائج الحالي تحقيق الأهداف الاستراتيجية الثلاثة التالية

امة في استخدام فقراء الريف في المناطق المستهدفة تحقيق الاستد: 1الهدف الاستراتيجي   )أ (

للأصول الطبيعية والاقتصادية الإنتاجية المعززة، والتكنولوجيا والخدمات الاستشارية المحسنة، 

سوف يتحقق ذلك عن طريق ما يلي،  :السوقفي إطار التغير المستمر في أحوال البيئة وأوضاع 

من واحد وب عالية الغلة مع زيادة إنتاجية الهكتار التحديد مناطق لإنتاج حب: ضمن جملة أمور

 الزراعي المحددة بمواقع معينة؛ نهجي وتطوير نظم ومنتجات الإنتاجالحبوب؛ والتخطيط الم

تحسين خصوبة  بعد الكوارث فيما يخص نظم الإنتاج الزراعي؛ والإحياءوالترويج لآليات 

لبذور المحسنة واعتماد الأساليب الزراعية  التحتية الريفية؛ وإدخال االأرض؛ وتحسين البنى

المتقدمة؛ وتحسين خدمات الإرشاد الزراعي؛ والاستخدام الأمثل للميكنة الزراعية الحديثة صغيرة 

الحجم؛ وتحسين جودة المنتجات الزراعية ومقاييس سلامة الأغذية؛ وتحسين البيئة الريفية 

ف؛ ودعم مشاريع الطاقة المتجددة؛ والحفاظ والصحة الريفية؛ وتحسين التغذية لدى فقراء الري

 مع التغير المناخي؛ واستعادة توازن النظام البيئي؛ والتنوع الحيوي؛ والتأقلمعلى المياه والتربة؛ 

؛ وخدمات البحوث والإرشاد الزراعيين  وإصلاح الأراضي المتدهورةووقف تدهور جودة التربة

وتتمثل مؤشرات . صالح الفقراءبالبيئة ل غير ضارة التي تعتمد على تكنولوجيات منخفضة التكلفة

عن زيادة  المستهدفة التي تبلغ الأسرنسبة : النتائج الرئيسية للهدف الاستراتيجي الأول فيما يلي

  . في الإنتاجية الزراعية تؤدي إلى زيادة الدخل وتعزيز الأمن الغذائيمرضية

 إلى الوصولتهم من الاستفادة من تحسين تمكين فقراء الريف ومنظما: 2 الهدف الاستراتيجي   )ب (

: الأسواق وتحسين الخدمات المالية من أجل زيادة توليد الدخل وتعزيز الصمود أمام المخاطر

إعادة هيكلة : سوف يسعى الصندوق إلى تحقيق هذا الهدف عن طريق ما يلي، ضمن جملة أمور

لسلع الزراعية لاسل قيمة ا الإنتاج وتطوير سالقطاع الزراعي من أجل الجمع بين زيادات

صناعات الزراعية المناسبة محليا كي يشمل تحسين عمليات تصنيع وتخزين ال وتنميةالرئيسية؛ 

الوعي بالمخاطر والترويج وتسويق المنتجات الزراعية؛ وتوفير التدريب على المهارات؛ وتعزيز 

لمزارعين عن طريق خدمات الملائمة؛ وتحسين مهارات الأعمال لدى التدابير التأقلم والتكيف 

 الأعمال؛ والترويج لفرص توظيف العمالة والتدريب المهني؛ وتوفير الدعم لتعاونيات تنمية

المزارعين المتخصصة والمشروعات الصغيرة العاملة بكفاءة؛ وتحسين آليات التأمين الاجتماعي 

عدد ونسبة : ية فيما يليوتتمثل المؤشرات الرئيس. والزراعي؛ وتوفير الخدمات المالية المناسبة

  . الفقيرة وجمعياتها التي تلقت الخدمات المالية وقامت بتسويق منتجاتها بأسعار مجزيةالأسر
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وإدارة المعرفة في توفير الاستفادة من تعزيز التعاون بين دول الجنوب : 3الهدف الاستراتيجي   )ج (

مارسات السليمة في التنمية فرص لتبادل المعرفة المولدة عن طريق الابتكار وتوسيع نطاق الم

جمع مواد المعرفة : سوف يتحقق دعم هذا الهدف في المقام الأول من خلال ما يلي: الريفية

وتخزينها وتبادلها على نطاق واسع؛ وإرساء منتدى للتعاون؛ والسعي إلى إقامة شراكات مع 

 في الحد من الفقر الدول الأخرى الأعضاء في الصندوق تكون معنية بأفضل الممارسات المطبقة

عدد شبكات المعرفة العاملة تراتيجي الثالث  مؤشرات النتائج الرئيسية للهدف الاسوتشمل. الريفي

التعاون بين دول بكفاءة التي تشارك فيها الصين؛ وعدد ووتيرة المناسبات التي يتم تنظيمها بشأن 

  .الجنوب

ا في سياق البرنامج القطري في فترة برنامج التي يجب النظر فيهالقضايا المشتركة الرئيسية وتشمل  -27

إدارة الموارد الطبيعية في سياق ) أ: ( النتائج الحالي ما يليالقطرية المستند إلىالفرص الاستراتيجية 

برامج التنمية وحوار السياسات؛ تعميم التمايز بين الجنسين في ) ب(الكوارث الطبيعية؛ التغير المناخي و

) د(بيق اللامركزية لصالح منظمات المزارعين أو تعاونياتهم ومنتدياتهم؛ دعم جدول أعمال تط) ج(

  .السعي إلى الابتكار وتوسيع نطاق أفضل الممارسات

  فرص الابتكار -جيم 

لفعالة والتنمية المستدامة، هناك فرص عديدة للسعي إلى الابتكار وتوسيع النطاق في إطار الشراكات ا -28

 النتائج الحالي وبين القطرية المستند إلىرنامج الفرص الاستراتيجية ن هناك توافقا جيدا بين بحيث أ

وسوف يعزز الصندوق الفرص المتاحة . استراتيجية البلد للحد من الفقر لفترة السنوات العشر المقبلة

 :وفيما يلي بضعة أمثلة تأشيرية. ويوسع نطاقها استنادا إلى ما يتمتع به من ميزات نسبية

 تجارب الصين في تنفيذها الجاري الصندوق مشروعات تجري .السياسات بشأن الاستشاري المرجع -29

 المشاريع تواصل وسوف. الريفي الفقر من الحد مجال في والابتكارية المستدامة النهج من عدد على

 مختارة مؤسسات مع تشاورية أطر بناء إلى الصندوق يسعى وسوف. الاستراتيجية هذه انتهاج المستقبلية

 بشأن الاستشارية الأعمال وكذلك ،الموضوعات تحديد أجل من المناسبة التفويضات لديها الصين في

 .والدراسة للبحث تختار التي السياسات

 القيادية المجموعة لمكتب التابعة الشبكة وضعت .الفقر من الحد جهود وتقييم لرصد الوطني النظام دعم -30

 توسيعها تم الوطني المستوى على بيانات قاعدة الفقر من والحد بالتنمية المعنية الدولة لمجلس التابعة

 توسيع هو التالي التركيز مجال يكون وسوف. هذه البيانات قاعدة إدارة تتولى وهي القرية مستوى حتى

 إلى الصندوق يسعى وسوف. المتوقعة والآثار السلوكية التغيرات تقدير أجل من والتقييم الرصد نطاق

 صنع لعملية دعما والآثار النتائج تقييم حيث من وخصوصا المجال، هذا في ومعارفه خبراته تبادل

 . القرار

 على باعثا تقدما الصين حققت .الأخرى والبلدان الصين بين الفقر من الحد مجال في الخبرات تبادل -31

 دوقالصن ويتعاون. ورائدة فريدة تجربة بأنها اعترافا تجربتها ولقيت الريفي الفقر من الحد في الإعجاب

 تعزيز الصندوق يواصل وسوف. 2009 عام منذ الجنوب دول بين التعاون مجال في الصينية والحكومة
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 غيرها مع الفقر من الحد مجال في الصين خبرات لتبادل النشط الترويج أجل من كاتاالشر بناء منتديات

 لمتابعة المشتركة تقنيةال المساعدة تشمل كي أمكن، حيثما ،الجهود هذه نطاق توسيع وسيتم. البلدان من

 . والريفية الزراعية التنمية

 على والمرافق التحتية البنى تقوية تمثل .المحلية المجتمعات مستوى على مستدامة إدارة نظم إرساء -32

 والتنمية الريفي الفقر من الحد مجال في الصين برنامج أولويات من واحدة المحلية المجتمعات مستوى

 المناطق في المحلية المجتمعات مستوى على والمرافق الأساسية البنى تحسين الصندوق ويدعم. الريفية

 المدنية الأشغال كمية في تنحصر لا الصندوق عمل من المتأتية الحقيقية المضافة القيمة أن غير. الريفية

 للبنى نالمستدامتي والصيانة الإدارة في تسهم والتي يدعمها التي الابتكارات إلى تمتد بل يمولها، التي

 . إنشاؤها يتم التي والخدمات والمرافق الأساسية

 الذاتية التنمية قدرات لبناء الحكومة أولتها التي للأولوية كاستجابة .لمستفيدينل الذاتية التنمية قدرات بناء -33

 صمود تقوية الصندوق يدعم سوف الفقر، من الحد أجل من للفقراء الاقتصادية الأصول وتحسين

 البيئة؛ حماية طريق عن المخاطر إدارة على قدراتهم وتقوية الصغرى الحيازات بأصحا المزارعين

 الذاتية؛ والإدارة الذاتي التنظيم على القائمة المزارعين عياتوجم وتعاونيات الريفية؛ المتجددة والطاقة

 وىمست على المقدمة الخدمات من ذلك وغير الطقس؛ بمؤشرات المرتبط والتأمين الريفي؛ والتمويل

 . المحلي المجتمع

 يمر نظام الخدمات الزراعية في الصين في الآونة .نظم الدعم الزراعي القائمة على الخدمات كمحرك -34

الراهنة بإصلاحات كي يتكيف مع التحديات التي يولدها الإصلاح الزراعي الجاري حاليا، وكذلك 

قدمي الخدمات الزراعية، لا سيما وسوف يواصل الصندوق العمل مع م. التحديات التي أوجدتها العولمة

وسوف تهدف الأنشطة والمدخلات المرتبطة بذلك إلى تحسين كفاءة . من خلال شبكة وزارة الزراعة

 . العملاءالخدمات والترويج لتوفير الخدمات على أساس الاحتياجات والمرتكزة على رغبات 

ي العمل مع القطاع الخاص في للصندوق سجل طويل ف .دعم المشروعات الريفية الصغيرة والصغرى -35

، وخصوصا المشروعات الريفية الصغيرة دعم المشروعات الريفية في المزرعة وخارجهامجال 

وتؤدي هذه المشروعات في الصين دورا تتزايد أهميته في التنمية الاقتصادية الريفية وإيجاد . والصغرى

وسوف يتبادل الصندوق معارفه . لتسويق ويعزز تنظيم الإنتاج واالأسرفرص العمل، مما يزيد من دخل 

وخبراته دعما للمشروعات الريفية الصغيرة والصغرى وتنظيم المشروعات في القطاع الخاص من أجل 

 . تعزيز التنمية الذاتية على مستوى القواعد العريضة

رها لن يتسم البرنامج القطري للصندوق في الصين بطابع المبادرة في البحث عن الابتكارات وتطوي -36

كجزء من المشاريع الجاري تنفيذها بموجب هذا البرنامج فحسب، وإنما سيعمل أيضا على تعبئة المنح 

وغيرها من أشكال التمويل من أجل دعم دمج الابتكارات والنهج الجديدة في المشاريع القائمة أو تكرار 

بتكار واحدا من وسوف يمثل تعظيم فرص الا. تطبيق وتوسيع نطاق التجارب الناجحة حيثما أمكن

   .مواضع التركيز الأساسية في معرض إدارة الصندوق للمعرفة
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  استراتيجية الاستهداف -دال 

 المستهدفة في الصين من الفقراء الصندوق، تتشكل المجموعاتفي ة الاستهداف يتمشيا مع استراتيج -37

 المناطق الحدودية، الذين يقطنون أفقر الأقاليم، ونساء ورجالاوسكان الريف المعرضين للمخاطر 

 المناطق الريفية في الجبال والتلال في  والقواعد الثورية السابقة، وهي في العادةالإثنيةومناطق الأقليات 

الصندوق من ت التي يستهدفها ويتوقع أن تكون المجموعا. الأقاليم الوسطى والغربية من الصين

الفرص الاقتصادية التي تتيحها البرامج أو المجموعات النشطة اقتصاديا ولديها القدرة على استغلال 

 .  الصندوقيدعمهاالمشاريع التي 

وقد تطورت خصائص الفقر الريفي في الصين، حيث تتزايد باستمرار الاستثمارات الموجهة من برامج  -38

وإجمالا، تحسنت .  الاجتماعيأمنها وتحسين  الفقر وتعزيز الرفاه إلى بناء أصول الأسرالحكومة للحد من

ن الأوضاع الاقتصادية للمناطق الإدارية التي تعاني من الفقر، ولكن هناك جيوبا كبيرة من الفقر لا الآ

مع إمكانية محدودة للحصول على الموارد   الفقيرة جدا في العيشالأسرتزال قائمة وفيها تستمر 

قر العارض الذي كذلك انحسر نطاق انتشار الفقر المطلق المزمن، ولكن الفقر، لا سيما الف. والفرص

، يظل تحديا قائما يواجه جهود الصين الرامية قبضة الفقر ووقوعهم فيها مجددايتسم بخروج الناس من 

وفي غضون . الريفيةويمثل ذلك أيضا مؤشرا على مدى هشاشة سبل الرزق .  الفقر الريفيالحد منإلى 

مجموعة ء الريفيات اللواتي يشكلن زيادة ضعف النسا والزراعة إلى الريفية العمالة تأنيثؤدي ذلك، ي

الاقتصادية، لا -الاجتماعيةرغم كل التقدم المحرز في أوضاعهن و. محددة مستهدفة تتطلب عناية خاصة

 في المنزل لرعاية المسنين والأطفال، يبقينأن ضات للمخاطر؛ حيث أن من الأرجح  معرالنساءتزال 

ومن ثم . ا يهاجر أزواجهن ويعملون في أماكن أخرى في الزراعة وغيرها من الواجبات بينموأن يعملن

في كل أنشطة المشاريع، عن طريق التمايز بين الجنسين سيحافظ الصندوق على التجاوب مع قضايا 

 .الحصول المتساو للنساء على الدعم والخدماتكفالة 

الريفي التي تشهد سوف يكيف الصندوق استراتيجية الاستهداف التي يتبعها كي تستجيب لديناميات الفقر  -39

تغيرا مستمرا في الصين، وذلك بالانتقال من معالجة انعدام الأمن الغذائي المزمن إلى تحسين الوصول 

 إلى تعزيز الأصول المتاحة الأسرإلى فرص توليد الدخل، والانتقال من بناء الأصول الأساسية لدى 

إلى " الشد والجذب"ن الحد من الفقر بمنهج للمجتمع المحلي وتوفير خدمات الدعم المستدامة، والانتقال م

وسوف يطبق الصندوق استراتيجية الاستهداف الجغرافي التي . تقوية صمود المجموعات المستهدفة

وضعتها الحكومة في تحديد الفقر الريفي المستمر في المناطق الضعيفة اقتصاديا وسوف يواصل تطبيق 

 الأسر تكملة نهج الحكومة القائم على استهداف القرى واستهدافه المتمايز ونموذجه في الدعم من أجل

   .الفقيرة

  الصلات السياساتية -هاء 

سوف يتعاون الصندوق مع الحكومة المركزية وحكومات الأقاليم في تحليل السياسات المتعلقة بالفقر  -40

 المعنية الريفي عن طريق توفير مدخلات المناقشة والمساعدة في إقامة منتديات المناقشة والندوات

، وذلك استنادا إلى فهم واضح مؤداه أن صنع السياسات مسؤولية وطنية على التعاون بين بلدان الجنوبب
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ن معرفة  على خبرات مشاريع الصندوق، حيث أالسياسات لن يقتصرغير أن حوار . سبيل الحصر

لسياسات بما يتجاوز الصندوق في مجال التنمية على مستوى العالم بأسره تمكنه من التعاون في حوار ا

وفي حال الصين، سوف يسعى الصندوق إلى مساعدة عملية السياسات من . مشاريعه في بلد واحد بعينه

تبادل النتائج والدروس المستفادة الثابتة بالأدلة في تنفيذ العمليات المدعومة من ) أ: (خلال ما يلي

توفير التغذية المرتدة بشأن مدى ) ج(حة؛ استكشاف إمكانية توسيع نطاق العمليات الناج) ب(الصندوق؛ 

الحكومة المركزية وحكومات الأقاليم في الوصول إلى فقراء التي تنفذها فعالية السياسات والبرامج 

. وتتطلب هذه الأنشطة تسجيل الدروس المستفادة في سياق تدخلات الصندوق وتوثيقها وتحليلها. الريف

ندوق وبمساهمات من الجهات المانحة الأخرى والكيانات الص وسيتم تمويل هذه العملية بمنح من

الحكومية الراغبة في المشاركة في تمويل تلك الأنشطة والعمل في إطار الشراكة الرامية إلى تنفيذ تلك 

الصندوق من خلال التشاور يمولها عمل وندوات وجولات دراسية حلقات وسوف يتم تخطيط . الأنشطة

واللجنة الوطنية للتنمية والإصلاح، فضلا عن الوزارات الأخرى وحكومات الكامل مع وزارة المالية، 

 . الأقاليم المعنية

سوف تساعد الإدارة المنهجية للمعرفة على جمع وتوثيق ونشر أفضل الممارسات التي يمكن الاستعانة  -41

عمل المعنية  الوحلقات والأوراق المواضيعيةبها كمراجع استشارية بشأن السياسات؛ ودراسات الحالات، 

أما زيادة . بالنقاش المنظم بشأن السياسات التي تستخدم من أجل بناء وتعزيز روابط السياسات المهمة

 فلن تؤدي فقط إلى الترويج لإنجازات الصين في مجال الحد من الفقر بلدان الجنوبالتبادلات في إطار 

ت والسمات الابتكارية الدولية من  إدخال أفضل الممارسانحوفحسب، بل ستؤدي أيضا إلى المضي قدما 

 الأهداف الاستراتيجية لهذا البرنامج تعالج الفقر أنوحيث . أجل تعزيز جهود الحد من الفقر في الصين

الريفي عن طريق التدخلات في مجالات مختارة، مثل الرفاه والأصول المتاحين للمجتمعات المحلية، 

الريفية، ية وخدمات الزراعالات وتوليد الدخل، ونظم دعم وأساليب الزراعة المستدامة، وتنمية المشروع

يمكن بناء الروابط السياساتية القطاعية عن طريق دمج المشاريع التي تتلقى مساعدة الصندوق في و

وبذلك يمكن أن يصبح برنامج الفرص الاستراتيجية . صلب خطط التنمية الاقتصادية الريفية المحلية

ئج الحالي حالة تجريبية لمشروعات مشتركة بين الحكومة من جهة والجهات  النتاالقطرية المستند إلى

المانحة الدولية من جهة أخرى بهدف معالجة التحديات الجديدة التي تواجهها الصين في جهودها الرامية 

   .إلى الحد من الفقر الريفي
 

  إدارة البرنامج - خامسا

  رصد برنامج الفرص الاستراتيجية القطرية –ألف 

وف يضطلع الصندوق برصد تنفيذ هذا البرنامج عن طريق سلسلة من التدابير والأدوات المندرجة س -42

ويشكل إطار إدارة النتائج لهذا البرنامج القطري المرجع . ضمن البرنامج القطري للصندوق في الصين

ؤشرات البرنامج وسوف تستند عملية الرصد إلى التتبع المنتظم لم. الأساسي لعملية رصد وتقييم البرنامج

 ومراقبةعن طريق مسك الدفاتر، وإعداد التقارير الدورية المنتظمة عن المشاريع والبرامج المعنية، 

التسهيلات وإجراء مسوح العملاء باعتبارها أدوات تكميلية للمساعدة على رصد اهتمامات أو قضايا 
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تخدمة في رصد وتقييم المشاريع ضمن أما مجموعة الأدوات القائمة المس.  أثناء التنفيذتظهرمعينة قد 

رصد والتقييم، الالسنويتان، وجداول والميزانية البرنامج القطري، وهي الإطار المنطقي، وخطة العمل 

والتقارير الدورية عن التقدم المحرز وتدخلات المتابعة، فسوف تساعد على تحديد المجالات التي تتطلب 

ولذلك فإن البرنامج يكفل . مكن أن تسهم في تحسين الاستجابةالمزيد من الجهد وتبرز المسائل التي ي

انتظام واستمرار الرصد على فترات سنوية ونصف سنوية بحسب المتطلبات العادية للرصد والتقييم 

 .  في الصين الصندوقيساندهاالمطبقة على المشاريع التي 

 عام في إجراؤه المقرر لبرنامجا لهذا المدة منتصف تقييم في الوظيفي الرصد هذا نتائج تسهم سوف -43

 المعيارية والمسوح والأثر النتائج إدارة نظام باستخدام جمعها يتم التي المعلومات جانب إلى ،2013

 بين الروابط تقدير على المدة منتصف تقييم يركز وسوف. الفترة هذه في تنفيذها الجاري للمشاريع

 تحديد على ذلك يساعد وسوف. البرنامج تنفيذ من سنتين بعد المتوقعة النتائج وبين المعيارية المؤشرات

 إنجاز عند الثلاثة الاستراتيجية الأهداف تحقيق أجل من اللازمة الممكنة والتغييرات الأولية النتائج

 القطري البرنامج تدخلات لأولويات الدقيق الضبط في المدة منتصف تقييم نتائج تسهم وسوف. البرنامج

 . التالية السنوات امتداد على

 قد المتوقعة النتائج كانت إذا ما تقدير أجل من البرنامج إنجاز تقييم يجري سوف ،2015 عام نهاية في -44

 يرتبط ما وبين إحصائيا المشاهدة النتائج بين الروابط تقييم على العملية هذه تنطوي وسوف. لا أم تحققت

 .الاستراتيجية والأهداف إحصائيا المشاهدة النتائج وبين المشروع، مستوى على تدخلات من بها

 عملية في المشاركة المعنية المصلحة صاحبة الأطراف الصندوق يطلع سوف المعرفة، إدارة سياق وفي -45

   .البرنامج إنجاز وتقييم المدة منتصف تقييم نتائج على الصين في الفقر من والحد الريفية التنمية
 

  إدارة البرنامج القطري -باء 

 قيادة وإدارة  الاستراتيجي والسياساتي للصندوق،التوجيهتحت البرنامج القطري، سوف يتولى مدير  -46

القطرية المستند عملية وضع وتنفيذ المشاريع والأنشطة في الفترة المقبلة لبرنامج الفرص الاستراتيجية 

تنسيق المساعدة في دعم تنفيذ المشاريع، و وسوف يقدم المكتب القطري للصندوق في بكين . النتائجإلى

المكتب القطري، الذي يتألف وسوف يعزز الصندوق .  المعرفةالمشاورات، والإشراف على عملية إدارة

في الوقت الراهن من مدير البرنامج القطري وعدد من الموظفين المؤقتين، كي تصل إلى أربعة موظفين 

استعراض جموعة وسوف يشكل الصندوق فريقا لإدارة البرنامج القطري من م. بعقود محددة المدة

 من أجل تعزيز عملية إدارة البرنامج وإسداء المشورة بشأن الفرص المتجددة المتاحة للتعاون الأقران

 . وبناء الشراكات والتدخلات الإنمائية في البلد

وسوف تتم .  على المشاريع والبرامج في الفترة المقبلة للبرنامجإشرافه المباشرسوف يواصل الصندوق  -47

 من فريقوسوف يساعد .  على حد سواء حسب الحاجةوغير المقررةابعة الدورية عمليات المت

وسوف يسهم استخدام نظام .  ودعم التنفيذالإشرافالاستشاريين من ذوي الخبرات المختلفة في مهام 

الرصد والتقييم، الذي يشكل جزء من صلب المشاريع التي تتلقى مساعدة من الصندوق، في تتبع التقدم 
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في التنفيذ وأداء التنفيذ وتسجيل النتائج والآثار الممكنة في إطار المشاريع الجارية ضمن المحرز 

   . النتائج الحاليالقطرية المستند إلىالبرنامج القطري في فترة برنامج الفرص الاستراتيجية 
 

  الشراكات -جيم 

 تنسيقه المؤسسي في كجزء من تعزيز الجودة الذي يتم في إطار البرنامج القطري، سيعزز الصندوق -48

الصين مع الشركاء المتمثلين في الأجهزة الحكومية، والوكالات المانحة، والأطراف المشاركة من القطاع 

.  الفقر الريفيوالحد منالخاص، ومنظمات المجتمع المدني العاملة في مجال التنمية الزراعية والريفية 

 ببرامجهكات المعرفة في المناطق ذات الصلة وسوف يشارك الصندوق مشاركة نشطة في أنشطة بناء شب

ومشاريعه في الصين، وتحقيق التآزر مع شركاء التنمية والأطراف المشاركة من القطاع الخاص ذات 

 من أجل تعزيز الموارد المتاحة وتوسيع نطاق الابتكارات الناجحة بأفضل المشتركةالمصالح والأعمال 

 . والإجراءاتتثمارات  الاسية ازدواجتفاديطريقة ممكنة، مع 

 تعزيز عملية تنفيذ سوف يسعى الصندوق بجد إلى إرساء شراكات دينامية في فترة البرنامج من أجل -49

وسوف تتخذ الشراكات في المقام الأول شكل . السياسات، والابتكار وإدارة المعرفةالمشاريع، وحوار 

   .كة والدعم المشترستثماراتالامؤسسية والتحالفات ال، والتواءم السياسي
 

  الاتصالات وإدارة المعرفة  -دال 

لبرنامج القطري للصندوق في منتدى تبادل المعرفة في الصين، سوف يقوم افة إلى المشاركة النشطة لإض -50

. لإدارة المعرفة هالبرنامج القطري بانتظام بنشر الدروس المستفادة وأفضل الممارسات من خلال نظام

إدارة المعرفة على المجالات التي تناظر الأهداف الاستراتيجية وسوف يركز الصندوق جهوده في 

وسوف تطبق المشاريع الجارية .  النتائج الحاليالقطرية المستند إلىلبرنامج الفرص الاستراتيجية 

. والمشاريع المندرجة ضمن ذخيرة المشاريع المقبلة جدول أعمال إدارة المعرفة كجزء من عملية التنفيذ

إرساء إطار للرصد والتقييم ونظام لمعلومات ) أ: (صر استراتيجية إدارة المعرفة ما يليوتشمل أهم عنا

الإدارة من أجل توفير المعلومات عن التقدم المحرز وتحليله مقارنة بمؤشرات الإطار المنطقي وخطة 

طيط عقد اجتماعات تخ) ج(تطبيق نظام إدارة النتائج والأثر؛ ) ب( السنويتين؛ والميزانيةالعمل 

ات الإعلام استخدام قنو) د( عمل للرصد والتقييم على مختلف المستويات؛ وحلقاتواستعراض منتظمة 

والتقارير القطاعية المتوافرة في تبادل المعرفة والتجارب والمبادرات الابتكارية وقصص النجاح؛ المتاحة 

لمستفادة مع إشراك الأطراف  عمل منتظمة من أجل تعزيز التجارب المفيدة والدروس احلقاتتنظيم ) ه(

   .ذات الصلةصاحبة المصلحة ومكاتب إدارة المشاريع والأجهزة المعنية على المستويات 
 

  إطار التمويل بموجب نظام تخصيص الموارد على أساس الأداء -هاء 

رد  النتائج الحالي دورتين لنظام تخصيص المواالقطرية المستند إلى برنامج الفرص الاستراتيجية يغطي -51

ويبلغ مجموع التمويل المقدم من . 2015-2013، والفترة 2012-2010الفترة : على أساس الأداء، وهما

 مليون دولار 47، منها مبلغ  مليون دولار أمريكي141 )2012-2010(الدورة الحالية الصندوق في 
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والذي دخل أمريكي تم تخصيصه للمشاركة في تمويل المشروع المقترح تنفيذه في إقليم غوانغشي، 

، ولكنه سيصمم الآن بالكامل 2010-2006للفترة  ذخيرة المشاريع لبرنامج الفرص الاستراتيجية القطرية

 مليون دولار أمريكي فسوف يقسم مناصفة بين 94، والبالغ الرصيد المتبقيأما .  الحاليةفي الفترة

بلة لنظام تخصيص الموارد على وتتوافق الدورة المق. مقترحي مشروعين جديدين لإقليمي هونان ويونان

صات ولم يتم بعد حساب المخص. رد الصندوق التجديد التاسع لموامع) 2015-2013(أساس الأداء 

 لوسطي على الأقل ة للصين يرجح أن تكون معادلة المتوقعالمخصصاتالقطرية لتلك الدورة، ولكن 

وتبعا ). 1الجدول  (ا أو أعلى منه2012-2010التخصيص السنوي وفق الدورة الحالية التي تغطي الفترة 

.  ثلاثةحواليلذلك، فإن عدد المشاريع الجديدة التي سوف يمولها الصندوق في تلك الدورة سيكون أيضا 

 بين التمويل المقدم من الصندوق 1 إلى 1نسبة وسوف تكمل تلك المشاريع مبادرات الحكومة على أساس 

   .النظيروالتمويل 
  

  1الجدول 

  صات بموجب نظام تخصيص الموارد على أساس الأداء حساب المخص

 )2011(للسنة الأولى من برنامج الفرص الاستراتيجية القطرية المستند إلى النتائج 
 الدرجة المؤشر 

 4.25 الإطار السياساتي والقانوني للمنظمات الريفية )1 (ألف

 4.25 الحوار بين الحكومة والمنظمات الريفية )2(ألف 

 4.25 إمكانية الحصول على الأرض )1(باء 

 4.50 إمكانية الحصول على المياه لغرض الزراعة )2(باء 

 4.00 إمكانية الاستفادة من الأبحاث الزراعية وخدمات الإرشاد الزراعي )3(باء 

 4.50 الظروف المهيئة لتطوير الخدمات المالية الريفية )1(جيم 

 4.00  الريفيةللأعمالمناخ الاستثمار المتاح  )2(جيم 

 4.67  إلى أسواق المنتجات الزراعيةلحصول على المدخلات الزراعية والوصولإمكانية ا )3(جيم 

 5.25 إمكانية تلقي التعليم في المناطق الريفية )1(دال 

 3.67 تمثيل المرأة )2(دال 

 4.25 تخصيص وإدارة الموارد العامة الموجهة إلى التنمية الريفية )1(هاء 

 4.00 المساءلة والشفافية والفساد في المناطق الريفية  )2( هاء

 51.58 مجمعةال الدرجات إجمالي 

 4.3 متوسط الدرجات المجمعة 

 6.00 )2011متوسط متحرك لعام (درجات أداء المشاريع المعرضة للخطر  

 تخصيصأقصى  ) 2011( بموجب نظام تخصيص الموارد على أساس الأداء درجة الأداء القطري 
ومن ثم ليس من الممكن أو المهم تقديم سيناريوهات مختلفة في إطار نظام تخصيص الموارد على . لأداء القطريقت أقصى تخصيص لم تحسب لها درجة لحيث إن الصين تل: ملحوظة

 . إلى التغيرات في درجة الأداء أو تصنيف المشاريع المعرضة للمخاطراأساس الأداء استناد

  47.000.000 بالدولارات الأمريكية) 2012-2010للفترة (نوي  السالمخصص 

  المخاطر وإدارة المخاطر -واو 

 برنامج الفرص  التي يتعين إدارتها في فترةالقابلة للتحديد وإجراءات التخفيف الممكنةتشمل المخاطر  -52

لاستشاري بشأن  العمل اخطر توجه) أ: ( النتائج الحالي ما يليالقطرية المستند إلىالاستراتيجية 

 عنده الآليات السابقة غير كافية تصبحع والمؤسسات، إلى حد اضالسياسات إلى التخصص من ناحية المو

لوضع السياسات المطلوبة؛ وسوف يبذل الصندوق جهوده، بالتعاون مع الشركاء الرئيسيين، من أجل 

 قليل من الموضوعات والقطاعات تحديد الخدمات الاستشارية اللازمة؛ ووضع أطر التعاون المناسبة لعدد
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وق، والتي يمكن أن  الملزمة قانونا المتعلقة بمشاريع الصندالاتفاقياتالتغلب على جمود ) ب(المختارة؛ 

، وسوف  أمرا صعباتعديلها بسرعة من أجل استيعاب أفضل الممارسات والابتكارات المستجدةتجعل 

تكارات المستجدة عند مرحلة التصميم والمرونة اللازمة تدمج المشاريع المستقبلية أفضل الممارسات والاب

حيث إن البرنامج القطري ) ج(في التصميم من أجل إضافة الابتكارات التي تنطوي على قيمة مضافة؛ 

مة تركيزا  الفقر، من الممكن أن تولي الحكوالحد منللصندوق متوافق مع برامج الحكومة الرامية إلى 

وليس على الابتكار، لا سيما أن الصين لا يحق لها الآن أن تحصل ساسية الأ أكبر على مشاريع البنى

وعملا على تخفيف هذا الوضع، سوف يدعم الصندوق الابتكارات . على قروض إلا بالشروط العادية

سوف يتجاوز الصندوق الاستثمارات ) د(؛ الأساسية اءة آثار إدارة وتنمية هذه البنىالمهمة لتعزيز كف

 بناء الأصول ويسعى إلى تعزيز صمود المجتمعات الريفية والمزارعين وتقوية قدراتهم على الموجهة إلى

إدارة المخاطر المرتبطة باتساع نطاق العولمة، وتحولات الأسواق، والتغير المناخي وما يرتبط به من 

   .كوارث طبيعية، وجوانب عدم اليقين الاقتصادية
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COSOP consultation process 

A. Introduction 

 
1. The design of the COSOP largely entwined with the Country Program Review (CPR) in 

China. The later was a self-review conducted by the Asia and the Pacific Division of 
IFAD, but to a large degree was also taken as part of the COSOP process that 
contributed the positioning and toning of the COSOP. Therefore, the consultation 
process for the design of the COSOP consisted of the following stages: (a) 
establishment of in-country Peer Review Group for the design of the COSOP and 
CPR;  (b) inception consultation of the Peer Review Group (PRG) for COSOP and 
CPR; (c) CPR missions undertook in May 2010 to Beijing and 4 project provinces, 
where bilateral consultations on future IFAD strategies among others were made; (d) 
Preparation of issue papers as inputs for the design process; (e) A CPR wrap-up and 
COSOP consultation in June 2010 to receive comments by Peer Review Group and 
government stakeholders; (f) Preparation of COSOP draft and consultation workshop 
with government stakeholders and peer review group; (g) A second stakeholder 
workshop in May 2011 on the revised COSOP draft with broader participation from 
most parties that IFAD work with. Finally an in-country validation workshop with 
Government on China was held on 30 June and 4 July 2011 to further review the 
comments from the IFAD internal reviews and receive confirmation from key 
stakeholders.   

B. Establishment of Peer Review Group (March 2010 and onwards) 

2. In order to maintain both in-house and in-country quality assurance reviews for the 
CPR and COSOP, an in-country Peer Review Group (PRG) was established to guide 
the CPR and COSOP process, share experience and solicit for operational and 
thematic recommendations to guide and improve the CPR and COSOP.  The PRG 
primarily act as a resource group and participated in the key steps in the 
consultation process.  

3. The PRG had a relatively broad participation with representatives from ministries, 
government institutions, PMOs, donor organizations and NGOs. Around 30 staff from 
7 government institutes, 3 PMOs, one NGO and 5 international organizations joined 
this group. Ministry of Finance as the window agency for IFAD, took the lead in 
coordination with other government agencies and IFAD was taking the responsibility 
to contact donor agencies. But essentially IFAD, MOF and National Development and 
Reform Commission (NDRC) were driving this process.  

4. The PRG members contributed towards the formulation of COSOP through their 
engagement in the COSOP Consultation Workshops and by reviewing the CPR and 
COSOP documents during the process of drafting the two documents.   

C. CPR-COSOP Inception Consultation (March 2010) 

5. The First consultation workshop was organized by IFAD together with the Ministry of 
Finance (MOF). The workshop was intended to discuss the approach for the CPR and 
provided comments to the focuses of the review. By reviewing the success factors in 
China’s poverty reduction and areas for further emphasis and focuses, the 
participants provided many useful guiding suggestions to the CPR, mainly requiring it 
to take into full consideration the overall social and economic development context 
and the evolving rural development issues and emerging external threats such as 
the climate changes and financial crisis. Similarly, the successful experiences of IFAD 
operation and areas for future emphasis by the IFAD country program were also 
discussed and suggested from the consultation.  

6. The COSOP approach and the milestones were shared and discussed with the PRG 
members. The consultation focused on the comparative advantages of IFAD in China 
and the perspectives of poverty reduction and rural development in China. From 
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there the government ministries and line agencies expressed their views on their 
strategic measures and suggested areas of future focus by donors like IFAD.  

7. The viewpoints presented, recommendations and conclusions were recorded by 
IFAD, and were taken by both the CPR and COSOP mission for inclusion in the 
respective processes.  The Inception workshop marked the launching of the COSOP 
preparation process and the Country Program Review to IFAD program in China.  

8. The outcome of this workshop was the aligned understanding of the Peer Review 
Group members to the IFAD China portfolio, the approaches and concerns of the CPR 
and COSOP missions, and views of audience to the key thematic issues and inputs to 
the approach and focuses of the CPR and COSOP.  

D. Country Program Review  (March-October 2010) 

9. The CPR took place in the whole month of May 2010, which involved desk reviews, 
field visits and consultations with stakeholders and partners. The CPR team made 
desk reviews to 11 out of the 23 projects funded by IFAD thus far. Field visits were 
made to seven projects to interact with local stakeholders and beneficiaries. 
Consultations were made with donors, central government stakeholders, researchers 
and experts in the field of rural development and poverty reduction, to gain their 
views in related thematic subjects and understand their perspective approach  

10. The COSOP team was also involved in the CPR consultation, this helped the COSOP 
team to capture the key messages coming out from these discussions and from 
partners, so as to reflect them in the drafting of the COSOP document.  

11. Among others, bilateral consultations were made with officials of Ministry of Finance, 
Development Research Center of the State Council, Ministry of Agriculture, All China 
Women’s Federation, and renowned researchers from People’s University, China 
Center for Agricultural Policy, Chinese Academy of Sciences etc.. Consultations were 
also made with donors like World Bank and ADB. These consultations were 
informative in gaining partner’s different perspectives towards poverty reduction and 
rural development, from their institutional mandate. It helped to gain partners’ 
suggestions on the role of IFAD in China’s rural poverty reduction, bearing in mind 
the comparative scale and scope of its operation in China. Managing evidence based 
knowledge to achieve policy influence was one of the most mentioned suggestions, 
while capacity and institutional building, gap-filling role to increase the efficiency and 
effectiveness of government programs are the next group of anticipated roles that 
were considered appropriate for IFAD.  

12. Some weakness in this process was that, some line institutions were well involved in 
IFAD program at local levels but not necessarily at the central level, therefore the 
contributions to facilitate the IFAD  CPR and COSOP was not as effective as those 
familiar with IFAD. The private sector and non-governmental organizations was 
perceived as important potential players for the IFAD country program, but their 
participation in the process is limited.  

13. The positive side is the good contribution from the ongoing and completed IFAD 
program in China, who were represented in all the consultation workshops for the 
CPR and COSOP.  

E. Second Consultation Workshop (June 2010) 

14. When the CPR field mission was made and bilateral consultations were mostly made, 
the key findings were established. A second consultation workshop was then 
organized on 1 June 2010 with Peer Review Group members invited to share and 
discuss the preliminary findings of the CPR mission.  The workshop also provided a 
chance to further elaborate the key strategic focuses of IFAD operation that will be 
addressed in the new COSOP, based on the findings from the CPR mission,  which 
among others were:  

Innovation and replication 

(a) Policy dialogue 
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(b) Partnership with NGOs and private sector 
(c) Targeting and gender  
(d) Market access for poor farmers 
(e) Rural credit issues 
(f) Environmental issues 

 
15. The consultation used plenary and group sessions to maximize the interaction and 

sharing of views. Simultaneous language interpretation was provided to facilitate the 
communication. An aid memoire of the CPR mission was disseminated as well an 
outline of issues in Chinese to provoke discussions.  

16. Group discussions were made on the issues of targeting, innovation and scaling up, 
policy dialogue, environment and gender mainstreaming. The main messages 
received that are relevant to the COSOP can be summarized as follows:  

(a) Enhanced and expanded partnership remains important and challenging for IFAD 
program, especially with civil society organization and private sectors.  

(b) Targeting to poor segment of rural population should be continued. However, the 
respective methods and criteria of targeting may need to be adapted with due 
consideration of government policies and practices. Baseline survey is important 
to improve targeting and for impact monitoring. 

(c) Partnership with Women Federations at the provincial and national level  is to be 
enhanced to achieve more impact in gender mainstreaming 

(d) Environment to be considered in IFAD program including risk prevention and 
disaster mitigation, but in a more broad perspective to address local specific 
issues. Prioritization over environment should be carefully balanced vis-à-vis 
meeting the basic livelihood improvement needs.  

(e) Grant may be explored and can to be made better use to serve policy dialogue, 
which can happen at various levels. Local government to be further engaged in 
design and evaluation for sake of policy influence. Specific research 
activity/project can be considered. Partnership with other agencies may be 
explored.  

(f) Scaling up to be foreseen in design stage with necessary provisions, knowledge 
management to be enhanced to facilitate scaling up and innovation. IFAD is 
anticipated to be innovative and bringing new ideas. 

 
E. Thematic Studies (April-October 2010) 

17. Three thematic papers were prepared to by specialists between April and October 
2010 to serve as inputs to the COSOP. These papers were prepared with an aim of 
not only providing further elaboration on the evolving development situation in China 
and prospects on the pertinent thematic issues, but also suggesting the potential 
opportunities and challenges for international cooperation programs from donors like 
IFAD.  

18. The papers were:  

(a) China’s agricultural and rural development – retrospect and prospect 
(b) Baseline rural poverty analysis in China 
(c) Environment, energy and climate change in the context of agricultural and rural 

development in China 
 

F. Third Consultation Workshop (October 2010) 

19. With the contributions from the CPR and the two consultation workshops, the COSOP 
draft was prepared by October 2010. A third consultation workshop was organized 
on 29 October 2010 in Beijing. The objective of the workshop was to 1) review 
lessons and experience from the past performance of the IFAD country program in 
China, 2) consolidate the strategic opportunities and define expected outcomes of 
the IFAD China country strategy for the coming five years.  
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20. Probably due to the inappropriate timing of the workshop, not all the Peer Review 
Group members were able to participate in the meeting, some donor representatives 
were also not present. Nevertheless the Chinese government was well represented 
by the Ministry of Finance, the National Development and Reform Commission and 
the State Council Poverty Alleviation Office. From IFAD, the Division Director, the 
Regional Economist and CPM for China and Evaluation Office was present.   

21. The workshop has helped to gather concrete comments, especially from government, 
to the COSOP results framework and the strategic objectives. Specifically, the 
government representative provide explicit ideas in terms of priority focuses of IFAD 
country program,  emphasis and approaches for policy dialogue,  managing 
innovations in the country program.  The discussions also raised further thoughts for 
the COSOP finalization in relation to partnership with private sector, working with 
farmer organizations,  in addition to the usual on-lending practice between different 
levels of government agencies.   

G. CPMT Meeting (11 October 2010) 
 

22. Before the COSOP draft was revised for the 29 October Consultation, a CPMT 
meeting was called upon in IFAD by the CPM on 11 October 2010 to review the draft 
COSOP. The APR Division Director and colleagues from LAC, ESA, PTA participated in 
the meeting. A number of suggestions were made for enhancing the quality of the 
COSOP, which were dully taken in revising the COSOP.  

H. Stakeholder Workshop (May 2011) and Final Validation 
(June/July) 

23. In the process of finalizing the draft COSOP, the CPM was rotated and a new CPM 
took over the China portfolio. Meanwhile the IFAD Strategic framework for 2011-
2015 also underwent debate and revision, with the final version released by IFAD 
online on 29 April 2011.  

24. During the same period, the government also finalized its 12th Five Year Plan  in 
early March 2011, which served the basis for finalising the COSOP Results 
Management Framework in Appendix III. Also the government Rural Poverty 
Reduction Strategy for 2011-2020 was reviewed by the Central politburo in early 
April 2011 and internally finalized by end May 2011, but not yet released to the 
general public. Nevertheless, its main elements were presented to the May 2011 
Stakeholder Consultations and helped finalise the present results based COSOP. The 
overall objective of the strategy is to steadily ensure adequate food and clothing, 
basic education, medical care, housing, basic public services for the poor, to achieve 
above average per income increase of the poor and to reverse the further widening 
of the development gap. This was used as the basis for finalising the results 
framework of the COSOP.  

25. Given the above context, it was felt necessary to further revise the COSOP draft, 
more importantly the strategic objectives for the COSOP to make it in line with the 
format of IFAD requirement, linking better with the corporate Strategic Framework 
2011-2015, as well to align more closely  with the government strategies newly 
announced. A revised COSOP, with re-structured strategic objectives was made 
subsequently. A stakeholder workshop was again called on 5~6 May 2011 for to 
review the revised COSOP, this time with even broader participation to have included 
representatives from the private sectors, the beneficiaries, researchers., in addition 
to government and donor parties. Altogether over 40 participants participated in the 
workshop with strong participation from and ownership by the key government 
partners to IFAD.  

26. The stakeholder workshop reviewed the priorities and strategies of the government 
plans and poverty reduction strategies, the challenges and opportunities for IFAD 
and its target groups in remote mountainous areas, in light of the new strategic 
orientation of the organization.  There is high consistency of IFAD and government 
strategies in terms of achieving common goals of increasing food security and 
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improving farmer’s income and resilience. As a result of the joint team work with the 
stakeholders and the IFAD in-country team, the Strategic objectives, the outcome 
areas were generally agreed upon.  

27. Overall, the government would like to continue partnering with IFAD during the next 
COSOP cycle, have the IFAD COSOP to be fully aligned to the 12th Five year Plan 
and the Poverty Reduction Strategy. IFAD’s role in China has been recognized as one 
that brings in new approaches and mechanisms, innovations and being a platform for 
international sharing of experience to contribute to global food security and poverty 
reduction. Meanwhile, IFAD has also been expected to be more flexible in its 
partnership with countries like China at the middle income level.  

28. The final validation of the results based COSOP was undertaken in Beijing during two 
half-day sessions held on 30 June and 4 July 2011. Both sessions were attended by 
concerned officials from MOF, NDRC, and IFAD.  

 



 EB 2011/103/R.10  الثانيلذيل ا
 

 

6 

Country economic background 

 

COUNTRY DATA 
China 

Land area (km2 thousand) 2008 1/ 9 327  GNI per capita (USD) 2008 1/ 2 940 
Total population (million) 2008 1/ 1 324.66  GDP per capita growth (annual %) 2008 1/ 8 
Population density (people per km2) 2008 1/ 142  Inflation, consumer prices (annual %) 2008 1/ 6 
Local currency     Yuan Renminbi (CNY)    Exchange rate:  USD 1 =        CNY  
     
Social Indicators   Economic Indicators  
Population growth (annual %) 2008 1/ 0.5  GDP (USD million) 2008 1/ 4 326 996 
Crude birth rate (per thousand people) 2008 1/ 12  GDP growth (annual %) 1/  
Crude death rate (per thousand people) 2008 1/ 7  2000 8.4 
Infant mortality rate (per thousand live births) 2008 1/ 18  2008 9 
Life expectancy at birth (years) 2008 1/ 73    
   Sectoral distribution of GDP 2008 1/  
Total labour force (million) 2008 1/ 776.88  % agriculture 11 
Female labour force as % of total 2008 1/ 45  % industry 49 
      % manufacturing 34 
Education   % services 40 
School enrolment, primary (% gross) 2007 1/ 112    
Adult illiteracy rate (% age 15 and above) 2008 1/ 6  Consumption 2008 1/  

   
General government final consumption expenditure (as 
% of GDP) 

14 

Nutrition   
Household final consumption expenditure, etc. (as % of 
GDP) 

34 

Daily calorie supply per capita n/a  Gross domestic savings (as % of GDP) 53 

Malnutrition prevalence, height for age (% of children under 
5) 2008 1/ 

n/a 

   
Malnutrition prevalence, weight for age (% of children under 
5) 2008 1/ 

n/a 
 Balance of Payments (USD million)  

   Merchandise exports 2008 1/ 1 428 488 

Health   Merchandise imports 2008 1/ 1 133 040 

Health expenditure, total (as % of GDP) 2007 1/ 4.3  Balance of merchandise trade 295 448 
Physicians (per thousand people) 1/ n/a    
Population using improved water sources (%) 2006 1/ 88  Current account balances (USD million)  
Population using adequate sanitation facilities (%) 2006 1/ 65       before official transfers 2008 1/ 373 542 
        after official transfers 2008 1/ 426 107 
Agriculture and Food   Foreign direct investment, net 2008 1/ 94 320 
Food imports (% of merchandise imports) 2008 1/ 5    
Fertilizer consumption (hundreds of grams per ha of arable 
land) 2007 1/ 

3,311.1 
 Government Finance  

Food production index (1999-01=100) 2007 1/ 125  Cash surplus/deficit (as % of GDP) 2008 1/ n/a 
Cereal yield (kg per ha) 2008 1/ 5 535  Total expense (% of GDP) a/ 2008 1/ n/a 
   Present value of external debt (as % of GNI) 2008 1/ 10 
Land Use   Total debt service (% of GNI) 2008 1/ 1 
Arable land as % of land area 2007 1/ 15    
Forest area as % of total land area 2007 1/ 22  Lending interest rate (%) 2008 1/ 5 
Agricultural irrigated land as % of total agric. land  2007 1/ n/a  Deposit interest rate (%) 2008 1/ 2.2 

     
a/ Indicator replaces "Total expenditure" used previously.     
1/ World Bank, World Development Indicators database CD ROM 2010-2011   
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COSOP results management framework 
Country Strategy Alignment COSOP Strategic 

Objectives 
COSOP Outcome4 Indicators 

(Gender disaggregated) 
COSOP Milestone 

Indicators 
COSOP Institutional/Policy 

Objectives  
Government’s goal: Improvement 
of livelihoods of the rural poor 
with accelerated, sustainable & 
modernised agricultural & rural 
development 

IFAD’s Goal: Enable poor 
rural people improve food 
security, raise incomes & 
strengthen resilience 

For targeted households: %age 
reduction of malnourished 
children, & improvement in 
incomes & assets. 

Number of households 
report increased incomes 
and show improved food 
security. 

Enabling institutional and 
policy environments support 
agricultural production & the 
full range of related activities 

12th Five Year Plan (2011-
2015): consolidating and 
strengthening agriculture as the 
foundation of the rural economy; 
improving rural production and 
living conditions; improving rural 
institutions; & promoting green 
development; 
2011-2020 Poverty Reduction 
Strategy: achieve adequacy for 
poor rural people in food and 
clothing; improve public services 
in rural areas; & reverse the 
widening development gap 
between urban and rural areas. 

SO1: The rural poor in 
targeted areas sustainably 
use enhanced productive 
natural and economic 
assets and improved 
technology and advisory 
services, in a changing 
environment and market 
conditions 

-Households (HHs) reporting 
increases in productivity, 
incomes, & food security; 
-HHs adopting sustainable 
production approaches; 
-Percentage of targeted HHs 
reporting increased assets; 
-HHs with renewable energy 
and improved sanitation; 
-HHs adopting soil and water 
conservation measures; & 
-Proportion of baseline 
degraded lands rehabilitated. 

-HHs benefitting from 
IFAD projects; 
-HHs with: improved food 
security; and increased 
assets; 
-Hectares of irrigated 
lands and KMs of rural 
roads constructed; 
-HHs adopting eco-
agricultural practices; and 
-Farm families with 
improved sanitation & 
biogas digesters. 

12th FYP: diversifying farmer’s 
income sources; developing 
financial markets & rural financial 
services; and encouraging 
innovation; 
2011-2020 Poverty Reduction 
Strategy: maintain farmer’s 
income growth above the national 
average; promote comprehensive 
development (employment, 
incomes, livelihoods). 

SO2: The rural poor and 
their organisations are 
enabled to take advantage 
of improved market access 
and financial services for 
increased income 
generation and enhanced 
resilience to risks. 
 

-Poor HHs that received 
financial services and marketed 
their products remuneratively; 
-cooperatives and associations 
that successfully diversified & 
expanded their sources of 
incomes, and are functional; 
-Employment generated for the 
poor in target villages. 

-No. of cooperatives 
strengthened with financial 
services & market access; 
-No. of income generating 
activities supported, and 
proportion that developed 
into micro-enterprises; 
-Person-year of 
employment generated. 

12TH FYP: Pursue a mutually 
beneficial opening up strategy, 
integrating “bringing in” and 
“going out” in terms of 
investments, and accessing 
markets. 
2011-2020 Poverty Reduction 
Strategy: enhance exchanges & 
sharing with the international 
society on poverty reduction. 

SO3: Enhanced South-
South cooperation and 
knowledge management 
provides opportunities for 
sharing knowledge 
generated from 
innovations and scaling up 
good practices in rural 
development.    

-Chinese representatives 
engage in IFAD supported 
policy dialogues; 
-No. of functioning knowledge 
networks involving China; 
No. and frequency of south-
south cooperation events held, 
and exchange visits involving 
IFAD projects taking place. 

-A knowledge 
management strategy in 
place; 
-1 south-south cooperation 
event and 2 exchange 
visits organised per year; 
-1 newsletter produced per 
year & the IFAD-China 
website functions. 

-Government mobilises 
counterpart funds on 1:1 ratio; 
-Government provide policy 
incentives to: promote 
diversified rural financial 
services for the poor; provide 
improved sanitation & drinking 
water; & build the poor’s 
capacity to benefit from 
exposure to markets; 
-Support scaling up innovations 
and sharing knowledge; 
-Training and application of 
knowledge and techniques in 
risk management and 
ecosystem protection is 
supported to strengthen 
farmers’ resilience; 
-Resources, services, and 
projects in agriculture and rural 
development are leveraged to 
support farmers’ associations, 
and rural micro-enterprises, to 
mainstream local sectoral 
development, and link 
cooperative ventures into 
improved and suitable value 
chains with good quality and 
food safety standards. 

                                          
4 The Results Management Framework will be refined during the COSOP to include available information, and Indicators will be disaggregated by gender, to the extent possible. 
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Previous COSOP results management framework 

 
A. The 1999 COSOP 

 
1. The 1999 COSOP was prepared at a turning point in China‘s rural development. 
After a decade during which China‘s reform process had largely focused on the urban 
sector and urban-rural gaps had sharply widened, China‘s policy-makers were now 
refocusing their planning on balanced growth that benefited both urban and rural 
populations. The 10th Five-Year Plan, under preparation at that time, included a new 
development-based poverty reduction strategy that emphasized coordinated and 
comprehensive approaches to improving rural livelihoods.  
 
2. The new IFAD strategy, centered on an integrated multi-sector approach to rural 
development, built effectively on the results and lessons of earlier projects, and was 
consistent with this new government agenda. This was a relevant approach at the time of 
COSOP formulation. Although China had already made considerable progress in rural 
poverty alleviation, poverty levels were still high enough, and severe enough, that large 
donor-supported integrated development programs were still urgently needed. The 
COSOP noted that by integrating vulnerability assessment mapping (VAM) findings with 
the government‘s own poverty data, two main pockets of poverty had been identified, in 
the south-southwest and north-central regions of China. At the same time the COSOP 
listed nine provinces and autonomous regions (Xinjiang, Qinghai, Tibet, Ningxia, Gansu, 
Shaanxi, Sichuan, Yunnan and Hainan) as high poverty ones and noted that large 
pockets of poverty existed in three other provinces (Anhui, Guizhou and Hubei). This was 
almost half the country.  
 
3. China‘s fiscal situation at that time offered further justification for IFAD‘s approach. 
Government fiscal capacity had been strengthened by the 1994 fiscal reform but was still 
relatively weak. Although more revenues were under central control the overall 
revenue/GDP ratio was still low. At the same time no robust equalization mechanisms 
were in place to ensure adequate resources for poorer local governments. Local 
governments in less developed regions of the country had urgent need for financial 
support for the provision of basic social and agricultural services.  
 
4. One key innovation in the 1999 COSOP was the decision to base rural finance 
activities on cooperation with rural credit cooperatives (RCCs), in order to support their 
development into sustainable rural financial institutions that recognized that poorer 
households could be profitable customers. This approach was appropriate at that time, as 
alternative institutions were not yet in existence, and the prior IFAD practice of having 
project management offices (PMOs) directly manage lending activities raised clear issues 
of sustainability. However, practical problems, including the uncertain status of the RCCs 
as rural finance policy evolved, and the high cost of IFAD funds to RCCs until 2002 led to 
implementation problems. The COSOP did not take note of the likelihood of these 
problems. Although the COSOP was developed through an appropriately consultative 
process, with support from key national counterparts, many difficulties and 
disagreements arose at the project level during implementation. More efforts were 
needed at project level to support the agreed process of shifting to the use of RCCs as 
the main vehicles of rural financial services instead of PMOs.   
 
5. As a result, although the IFAD approach was relevant and largely effective, the 
efficiency rated somewhat lower, particularly due to the difficulty working with the RCCs, 
which led to frequent delays in programming while necessary arrangements, including 
Subsidiary Loan Agreements with the RCCs, were put in place. The resistance by many 
PMOs to that policy also affected the speed with which projects could be launched. The 
Wulin Mountains Minority-Areas Development Project is an extreme example of this 
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situation, as the entire project had to be put on hold due to inability to reach agreement 
on the cooperation with RCCs. While there is a good rationale for working with the RCCs, 
these difficulties in implementing this approach created inefficiencies.  
 
6. In terms of project management and institutional strengthening, the 1999 COSOP 
built on the Project Management Office (PMO) and Project Leading Group (PLG) structure 
that had been developed during previous projects and was recognized explicitly in the 
COSOP as appropriate and successful. The COSOP wisely stressed the importance of 
further incorporating participatory processes into that management structure, through 
the drafting of the village development plans (VDPs) in participatory ways. This 
promotion of bottom-up inputs into village activities were one of the most important 
elements of the IFAD programme throughout the period under review, and has been 
highly relevant to China‘s own efforts to shift away from the top-down management 
approaches of the planned economy era.  
 
7. In general, the strategy of this COSOP was based on a thoughtful extension of work 
and approaches that had already been developed in previous projects. As rural poverty 
was still widespread during at that time, and given the fiscal constraints, building on 
previous work and extending roughly similar efforts to a series of new rural sites was a 
suitable and effective approach.  
 

B. 2005 COSOP 
 
8. The second China COSOP was formulated under different conditions with five years 
of rapid economic growth, including a notable strengthening of the central government‘s 
fiscal position. By 2005 the GOC policy shift toward bridging urban-rural gaps in 
economic and social development had gained further momentum. Although the 
integrated village development projects that had been launched under the previous 
COSOP continued to be successfully implemented during this period, the new COSOP set 
out to define a new niche for IFAD programs in view of China‘s changing conditions. The 
impending end of WFP co-financing, and even more, the impending graduation of China 
from fully concessional lending to moderately concessional terms, both created further 
impetus for a redefinition of IFAD‘s role. This is not easy to do, especially given the 
successful record of the previous, more traditional programmes.  
 
9. The 2005 COSOP acknowledged the need to reshape IFAD‘s role in China, while 
building on past successes in rural poverty alleviation. Toward that end it presented two 
strategic thrusts for its new strategy; access and innovation. These were consistent both 
with Chinese needs and with IFAD‘s global strategy. It further identified a number of 
priority sectors as opportunities for new programming, which it said would be a series of 
pilot sector programmes; particularly, strategy design (support to the GOC in formulating 
and adjusting its rural poverty alleviation strategies); microfinance and microenterprise 
development; organic farming; support for greater market access for the poor; 
mainstreaming gender equality; technology transfer through piloting application of 
Ministry of Science and Technology’s (MOST‘s) technical envoy approach to agricultural 
extension services targeting poor households and women; natural resource management, 
promoting integrated ecosystem management approaches in poor areas.  
 
10. The 2005 COSOP Logical Framework set a hierarchy of goals, objectives and 
outcomes with quite specific outcomes and milestones. However, there are no quantified 
targets in the COSOP  which was in line with procedures at the time. Such concrete 
targets were expected to be developed through consultations with national partners 
during the design of individual projects under the COSOP to create greater consensus 
from the start of those projects. Although setting such concrete targets is challenging it 
has become even more critical that the project design teams for the projects and 
program under the new China COSOP engage national counterparts in detailed 
discussions regarding setting quantitative targets for some key  targets to ensure they 
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contribute satisfactorily to the  goal and strategic objectives of the results based COSOP.  
 
11. Three new projects (Xinjiang Uygur Autonomous Region Modular Rural 
Development Programme (MRDP), Inner Mongolia Autonomous Region Rural 
Advancement Programme (IMARRAP), and Dabieshan Area Poverty Reduction 
Programme (DAPRP)) have been designed and launched under the strategic vision of this 
COSOP. Review of the projects finds a mixed record. Innovative applications of the 
technical envoy approach to improve access of poor farmers to extension services have 
been the most successful new effort; all three new projects have included this component 
and it has achieved notable results. Some of the new priorities – most importantly 
enhanced market access and organic farming – are incorporated into all project designs 
but have achieved limited success. Although it is arguable that it is too soon to judge the 
projects themselves, however given that market access is one of the two strategic 
thrusts of the COSOP, the current situation merits concern. Microfinance is a component 
of MRDP and IMARRAP, but has been dropped in the DAPRP. The COSOP emphasized 
support for RCC reform as a thrust of rural finance activities, however this has not been 
done in a systematic way. The link in the COSOP between microfinance and 
microenterprise development has not been realized in the two projects with credit 
components; microenterprise development has not been a focus in these projects in 
general, and has not received targeted support from the lending programs.  
 
12. Gender mainstreaming is one of the priority areas in which impressive progress was 
made, particularly with the implementation of new gender-based M&E systems. The 
phrase ―feminisation of agriculture has been overall a good entry point to promote 
attitude change even though it may not always reflect actual division of decision-making 
in agriculture, in all project areas. Under the new modular approach to programming 
there are cases when gender concerns are handled as a stand-alone module, 
implemented in partnership with the All China Women’s Federation (ACWF). This creates 
a risk that other modules will not pay sufficient attention to gender mainstreaming, 
particularly given that the ACWF is more focused on specific women‘s issues rather than 
the full mainstreaming agenda. This risk is mitigated by IFAD‘s consistent and strong 
emphasis on attitude change through mainstreaming and through the use of the new 
M&E systems. Some questions exist regarding the value of requesting in the COSOP and 
in individual projects a long set of gender-disaggregated indicators, instead of a small 
number of relevant indicators of women‘s participation, but the effect of reinforcing the 
importance of gender focus is clear.  
 
13. In the area of natural resource management there is little indication that new 
programming has made this a higher priority than previously, or introduced any 
important new concepts or approaches. The planned use of a GEF grant to support such 
work, highlighted in the COSOP, is now close to realization after long delays, and will 
require careful attention from all parties to ensure that after the passage of several years 
its activities are still relevant and appropriate.  
 
14. The dropping of social development in this list of IFAD project priorities, despite 
good results obtained in this area under the preceding COSOP, reflected a sense that new 
government policies aimed at improving rural social services would reduce the need for 
IFAD engagement in these areas. Continuation of this area of work under modified 
activities aimed at complementing those government initiatives might have been more 
appropriate, given the inadequacy of social service delivery in poor rural areas 
throughout the COSOP period.  
 
15. On reviewing the new activities in the area of market access for poor farmers, it is 
found that results achieved are also not as impressive as were hoped from such a high 
priority goal. A new partnership strategy that included cooperation with new government 
and non-government organizations, including enterprises, might have facilitated more 
progress in access-related activities, as the key issues are outside the responsibilities of 
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traditional project partners in agriculture agencies.  
 
16. Two key strategic thrusts of the 2005 COSOP are access and innovation, but they 
had not gained much traction to date in new programming. The projects have not 
developed any clear mechanisms, including needed financing, for the identification and 
dissemination of innovations either in the work being done by the projects or from 
outside the projects. While groundwork has been laid for improved knowledge 
management through new approaches, results are only beginning to be seen. The lack of 
a vigorous and systematic new approach to knowledge management meant that even 
when innovation occurred there was no certainty that it would be captured for 
dissemination. Considerable effort has been put into project management innovation, in 
particular the new modular approach, however this is unlikely to be the sort of 
substantive innovation the COSOP envisioned.  
 
17. Much good work has been done in projects during the 2005 COSOP period, but 
most of the positive results were achieved through continuation of practices from the 
previous period; participatory approaches, gender mainstreaming and support for 
agricultural production, especially. As China graduates to ordinary lending terms and 
continues to develop its own capacity to deal with its poverty problems, new approaches 
and a new niche for IFAD are urgently needed. The 2005 COSOP was right to anticipate 
this need, but may not have done enough to meet it. Even though one should not 
underestimate the difficulty of such a shift, which requires sustained effort and close 
partnerships; first steps have been taken but more effort is needed still, and some 
adjustments.  
 
18. The China COSOP is rated satisfactory in terms of relevance, with a rating of 5, 
because the focus on integrated approaches to addressing the root causes of rural 
poverty, and the targeting of poor and women, have been closely aligned throughout this 
period with government policy, with the needs of China‘s rural poor and with IFAD‘s 
global agenda. However, relevance could slip if IFAD does not continue to adapt to 
China’s needs under the new 2011-2015 COSOP under preparation. Effectiveness is also 
rated satisfactory, based on the programme‘s strong record in achieving goals in poverty 
reduction, although it has more modest achievements in institutional strengthening and 
policy reform. Even though the focus of the 2005 COSOP on innovation had met a 
number of difficult challenges, it was relevant and yielded a number of innovative 
practices that were introduced during project implementation. However, there needs to 
be a more systematic approach to capturing and disseminating innovations, and 
identifying the most relevant international practices for introduction in the China country 
programme. The overall combined ranking of the COSOPs, with a higher weighting given 
to the 2005 COSOP period is 5, satisfactory as shown in Table 1.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Key Points – Portfolio Performance  
 

(a) IFAD‘s portfolio has been rated as satisfactory overall.  
(b) The projects have been relevant to the needs of the target group and effective in 

attaining targets set.  
(c) The portfolio has been efficient overall, despite some delays in project launch and 

difficulties experienced in funds flows.  
(d) Rural poverty impact has been substantial in terms of increasing income and 

Table 1: COSOP Performance   
Criterion Rating  
Relevance  5  
Effectiveness  5  
Innovation  5  
Overall  5  
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assets and improving food security and agriculture productivity.  
(e) Impact on social and human capital and empowerment and institutions could be 

stronger.  
(f) There is a satisfactory level of sustainability for impact achieved.  
(g) The level of innovation, replication and scaling up envisaged by the 2005 COSOP 

could have been improved.   
(h) The partnerships achieved through portfolio implementation have been positive 

although more consideration could have been given to appropriate mechanisms 
for partnership with the ACWF and the RCCs.  

(i) Non-lending activities such as policy dialogue, knowledge management and use of 
grants could be improved.  
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Indicative Project Pipeline during the COSOP period 

1. The China 2011-2015 COSOP straddles two cycles of IFAD’s performance-based 
allocation system (PBAS), namely the current 2010-2012 cycle and the succeeding 
one of 2013-2015. The exact allocations under the latter cycle is not yet known. 
However, assuming the same level of average annual PBAS allocation as for the 
current cycle, which amounts to USD 141 million, then the projected allocation for 
the 5 years (2011-2015) of the COSOP period shall be at least USD 281 million. The 
resources under the current cycle have already been allocated equally (USD 47 
million each) between one project for the Guangxi, Hunan, and Yunnan Provinces. 
The expected resources for the next cycle will be allocated to another three or so 
projects, depending on the conclusions of ongoing IFAD09 replenishment 
negotiations. During the stakeholder consultations, agreement was reached on the 
broad outlines of the six project/programme proposals as follows: 

 

(a) Project No. 1: Guangxi Integrated Agricultural Development Project (see below); 

(b) Project No. 2: Hunan Agricultural and Rural Infrastructure Improvement Project 
(see below) ; 

(c) Project No. 3: Yunnan Agricultural and Rural Infrastructure Improvement Project 
(see below) ; 

(d) Project No. 4: Exact title will be developed as shown below; 

(e) Project No. 5: Exact title to be developed as shown below 

(f) Project No. 6: Exact title will be developed as shown below. 

2. To ensure a more effective linkage between grant-funded activities and IFAD’s 
lending program IFAD will only support grant-funded operations in line with the 
objectives of the COSOP. Some activities that could be supported, thus, with grant 
resources include: (a) strengthening of existing efforts towards south-south 
cooperation and knowledge sharing; (b) piloting, and the facilitating of the 
subsequent scaling up of some innovative poverty alleviation best practices; 
(c) developing and piloting rural renewable energy technologies and techniques; 
(d) investigations into the potential for value addition of some niche agricultural 
produce and products in the food chain (e. g. root and tuber crops and their 
products); and (e) adaptation to, and mitigation of, climate change. 

 
3. The indicative projects agreed upon during the consultative process, but which will be 

subsequent subjected to further fine tuning, are described briefly below. 
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Project No.1: Guangxi Integrated Agricultural Development Project (GIADP) 
(Concept Note submitted and approved on 1 July 2010 under the 2006-2010 

COSOP and the Project is under detailed design) 
 
 

Background 

The International Fund for Agricultural Development (IFAD) fielded a fact finding mission 
to Guangxi Zhuang Autonomous Region (GZAR) of the People’s Republic of China during 
January 16-26, 2011. The mission was to further analyse the appropriateness of the 
newly-proposed counties/townships for the Guangxi Integrated Agricultural Development 
Project and develop an outline of project activities for helping assigning a right set of 
expertise and tasks for the coming design mission. The project was originally named as 
Guangxi Zou-You River Watershed Rural Development Project and its concept for design 
was approved by IFAD in June 2010. An IFAD design mission was sent to GZAR to 
develop the project proposal prepared by the Government in August 2010, but the 
mission was halt in its half-way due to unexpected directions. Since some changes in 
terms of selection of project counties/townships and project activities have been 
proposed by the Government. The proposed project will be the first one under the new 
COSOP (2010). 

A. Strategic context and rationale for IFAD involvement, commitment and 
partnership 

Macro-Economic Performance. China has been experiencing an impressive economic 
expansion since 1978. About 10% annual real growth of GDP was recorded continuously 
for more than 10 years up to 2007 and an 8.7% increase of GDP was achieved in 2009 
against the challenge of the worldwide financial crisis started in 2008. 

Regional Disparity. The economic growth has been far more rapid in the eastern 
coastal provinces, with western provinces/regions lagging behind, causing an ever 
widening gap in income between regions, as well as in cities and rural areas. Average 
rural per capita annual net income for provinces in the east is nearly two times that of 
provinces/regions in the west, about CNY 6598 vs. CNY 3517 in 2008. The widening 
disparity is a concern of government who has developed a range of policy responses.  

Poverty in China. China has been recognized for its unparalleled achievements in 
poverty reduction. Using the austere official poverty lines5, the number of poor fell from 
about 250 million in 1978 to about 36 million in 2009. The poor in China are 
predominantly in rural areas. The decline of rural poverty has been equally impressive, 
falling from 30.7% to 5%. The rural poor are concentrated in the western provinces and 
in minority-inhabited, remote and mountainous areas. In 2009, the poverty line stood at 
per capita annual net income of less than CNY 1196 (ca. USD 180 or USD 0.5 / day). The 
criteria of the population group living just above the poverty line, i.e. the vulnerable 
people, is defined by local governments along local economic conditions.  

Guangxi Zhuang Autonomous Region (GZAR or Guangxi) is located in the western part of 
China. Home of about 50 million people, the ethnic minority population represents about 
38%, whilst the Han Chinese accounts for some 62% of Guangxi’s population. About 
61% of the population resides in rural areas. The GNI per capita stands at about 
USD 2430 in 2009, which position Guangxi among the poorest of the 31 
provinces/regions in China. Incidence of rural poverty stood at about 9% in 2009. 

IFAD country program in China - Lessons learnt. Since 1981, IFAD has financed 23 
projects worth some USD 590 millions in loans for rural poverty reduction in China. 
Project interventions supported agriculture, livestock, forestry, fishery, health, 
education, gender mainstreaming, financial services, market access and environmental 

                                          
5 Per capita annual net income required to procure a minimum diet and non-food items, which was set at CNY 206 in 
1985 and then updated several times in line with the economic development and prices inflation, CNY 668 in 2004, 
CNY 683 in 2005, CNY 693 in 2006 and CNY 1196 in 2008 as poverty line for the rural population.  
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conservation. Project evaluations and project completion reports suggested a good 
performance in terms of the project’s achieving their rural development and poverty 
reduction objectives. The ongoing Country Program Review6 will generate lessons learnt 
for a policy dialogue and the new COSOP with China.  

In 2009, the evaluation of the West Guangxi Poverty Alleviation Project (WGPAP)7 
confirmed that some 51 000 households were lifted out of poverty, together with a 
dramatic drop of 48% among very poor households. The main lessons can be 
summarised as follows: (i) The collaboration between IFAD, GOC and WFP was effective. 
The WFP’s food for training and food for works, GOC financial contributions for 
infrastructure together with IFAD funds for microfinance development were highly 
complementary and thus, they generated a deep impact. (ii) The chosen integrated rural 
development approach that encompassed agricultural development, local infrastructure, 
environment, social and economic empowerment of women and access to credit, 
addressed efficiently the striking development constraints. (iii) The widespread 
introduction of biogas addressed the energy constraints, generated environmental 
benefits and, together with the access to training and microcredit, it empowered women 
economically and socially. (iv) Investments in land improvement, rural infrastructure and 
diversification in agricultural production systems enhanced resilience against external 
shocks, including anticipated fallouts from climate change. (v) The full integration of 
WGPAP in the local government structures assured sustainability.  

B. Possible geographic area of intervention and target groups 

The project area. An IFAD funded project is proposed as follow-on project of the 
WGPAP. The new project will cover about 39 poor townships located in 7 counties of 
Guangxi province. Average poverty incidence in the 39 townships was about 10% in 
2009. The vulnerable rural population with an annual per capita net income between CNY 
1197 and CNY 3000 accounts for about 59% of the total population. The project will 
mainly target the poor and vulnerable rural population, both groups count for 69 % of 
the total population. 

The project area has the common characteristics of a poverty region in Guangxi. For 
many generations, farmers have been relying on the limited area of farmland and 
holding of few animals. The main causes for poverty include: (i) small land holdings, 
averaging about 0.07 ha per capita. (ii) Very limited access capital for initiating income 
generation activities. (ii) Poor infrastructure, especially regarding irrigation facilities. (iii) 
lack of access to markets and information, especially in remote areas. (iii) Low capacity 
of farmers due to limited knowledge and scarce access to agricultural technology. (iv) 
Natural calamities, such as drought and flood, occur almost annually.  

The targeting strategy of the project will be inclusive with regard to community wealth 
building in the selected poor villages. Participatory planning will promote community-
based activities to ensure that project activities address the needs of poor and 
vulnerable households. The project design will tailor activities to the capability of women 
to ensure that the project prioritizes women as main beneficiaries.  

C. Justification and rationale 

China expects that IFAD would continue to bring conceptual inputs and experience in 
terms of innovative approaches for poverty reduction from projects outside the country 
alongside additional financial resources. IFAD rationale is to add value to government 
projects by helping develop innovative and more effective approaches for scaling-up. The 
project would therefore undertake pilot activities in improvement of community-level 
infrastructure, farmers’ access to technical services, development of niche and high-
valued agro-products, establishment of information service network, improvement of 
market access through the support to farmer cooperatives and the improvement of the 

                                                                                                                                 
6 The report of the Country Program Review will be finalised at a National Workshop on 21 September 2010. 
7 West Guangxi Poverty Alleviation Project – Project Completion Evaluation Report. IFAD Office of Evaluation,  
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rural environment.   

D. Key Project Objectives 

The project goal is to develop successful innovative pilot approaches for rural 
development in poverty stricken areas and for scaling-up in other poor areas by 
government and other donors.  

The specific objective is to increase revenues from agricultural production in selected 
poor counties of Guangxi through improved access to productive assets, technology and 
information services. The project will demonstrate its success through the following 
indicators: (i) scaled-up innovative approaches for rural enhancement; ii) improved 
access of poor men and women to community assets, markets, information and 
technology; iii) improved household asset ownership; and iv) socially and economically 
empowered women and ethnic minorities. 

E. Ownership, Harmonization and Alignment 

The Ministry of Finance has expressed a strong demand for IFAD to continue its support 
to its poverty reduction programs. A Minutes of Fact Finding Mission, supplementary to 
the previously-signed Memorandum of Understanding, was signed with the Guangxi 
authorities to confirm the findings leading to this concept note and to ensure full 
alignment with current policies and other programs.  

F. Components and activities 

All community-level activities would be decided and implemented following highly 
decentralised participatory approaches, with emphasis on the full inclusion of poor 
households and women. A modular approach will be considered to facilitate scaling-up. 

Community Infrastructure Development 

Irrigation facilities. The selected 39 townships possess a total area of 92,696 ha 
farmland, of which about 31 % are effectively irrigated. Climatic calamities have become 
a major constraint to sustainable crop production, which is the key agricultural activity in 
the project area. Support to the development of irrigation would therefore be one of the 
key elements to adapt to climatic variability and to create the prerequisites for 
diversification of agricultural production and reduction of risks.  

Village roads. Poor technical capacity and lack of market information have been cited 
by farmers as main constraints to enhancing agricultural productivity. Some 4962 
natural villages do not have appropriate access to the main road network; consequently 
farmers living in those areas have difficult access to markets, information and technical 
services and initiating income generation activities. The project will support the building 
of village roads to connect to the main road network.  

Safe drinking water supply. Inhabitants in about 5489 villages in the selected project 
townships have limited access to safe drinking water, particularly during drought 
seasons. The project support will include the construction of community safe drinking 
water supply systems in order to improve the living conditions of the target group.  

Agricultural Production and Marketing Support 

Technical extension to farmers is functioning inadequately. The current institutional 
set up of the agricultural extension system is seen as inefficient in terms of financial and 
human resources. The project would support the enhancement of agricultural extension 
services. Experimentation and demonstration of modern farming technology and the 
introduction of improved varieties and breeds, matched with appropriate beneficiary 
training, will be the main approaches.  

Development of niche agro-products. Farmers will be assisted in accessing new, 
remunerative opportunities for commercialising their farm production. The project will 
promote the development of niche agro-products through providing economic tree 
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seedlings and improved crop seeds to farmers.   

Soil and water conservation. Farming on slope land has shown low productivity and 
to some extent has resulted in soil and water erosion. The project will be supporting 
sustainable water and soil conservation measures in suitable areas, such as land 
levelling and terracing.  

Information services. The project will promote the establishment of an internet 
network in selected townships and villages to improve farmers’ access to updated 
information in production and marketing.  

Support to farmer cooperatives. The project will support the establishing of new and 
strengthening of existing self-managed farmers’ cooperatives. Poor, smallholder farmers 
will be linked with premium markets through boosting the product quality and enhance 
the connectivity with the relevant value chain. Project support will focus on improving 
the service capabilities of cooperatives, including the development of contract agriculture 
and the transformation of conventional practices to remunerative crop and livestock 
production.  

Rural Environment Improvement 

This component is to improve overall the environment and specifically the sanitation of 
the village communities. The activities would promote the sustainable treatment of 
sewage and garbage as well as the development of biogas systems in poor villages. The 
component would pilot the expansion of similar government programs to village 
communities. 

Project Management 

Project support under this component would include, among others, the provision of 
equipment and facilities for management purpose, and costs for M&E, knowledge 
management, capacity building for management staff and office operations.  

G. Costs and financing 

The total project costs are estimated to be up to USD 94 million, of which an IFAD loan 
of about USD 47 million would be requested. The loan will be provided to P.R. China at 
Ordinary Terms., i.e. at a variable interest rate established annually by IFAD, with a 
maturity period of eighteen (18) years including a grace period of three (3) years. The 
loan will be passed on from the Ministry of Finance (MOF) to Guangxi and, through the 
financial bureaux, finally to the County Project Management Offices (PMOs) and to 
implementation agencies according to the approved Annual Work Plan and Budget. In 
the process, no additional charges will be added to the IFAD loan terms and conditions. 
The IFAD loan funds will be repaid by the local Governments and under no circumstances 
will the implementing agencies, households and beneficiaries be required to repay the 
loan, except for special cases, if any, specified by IFAD. The government will provide 
financial resources from various channels as counterpart funds in a ratio of about 1:1 
(IFAD : PR China).  

H. Organization and management 

The project will be implemented over five years. The Department of Finance (DOF) in 
Guangxi will be responsible for the administration of project funds. The project 
implementation will be the responsibility of the PMO in the Department of Agriculture 
(DOA) of Guangxi. Technical implementation would be delegated to relevant technical 
agencies at county and township levels. At village level, a Village Implementation Group 
would be established to ensure appropriate targeting, participatory planning, 
implementation and monitoring as well as maintenance of village-based project outputs.  

I. Monitoring and Evaluation indicators 

The COSOP (2010) highlights IFAD’s role for piloting innovative approaches poverty 
reduction, which are expected to be scaled up by government or other donors. Thus, the 
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project M&E system will include quantifiable targets e.g. increased asset ownership of 
households and adoption rates of technology to identify the potential for scaling up. 

J. Risks 

Innovations. Innovations are key elements in the IFAD country project. Project resources 
would be used to allow scouting for, testing and scaling-up of innovative solutions to 
poverty reduction and rural development.  

Environmental Risks. The project is located in the mountainous and hilly karst area. 
Drought and floods have frequently occurred and impacted negatively on rural 
livelihoods. The project will respond to the challenge through a balanced mix of adaptive 
and mitigating measures, rendering the rural environment more adapted to climate 
related adverse effects.  

K. Timing 

The following timing has been proposed: 

 Project Design: March/April 2011 
 Quality Enhancement Review: 20-24 June 2011 
 Project Final Design: July/August 2011 
 Quality Assurance Review: 22 September – 7 October 2011 
 Loan negotiation: November 2011 
 IFAD Executive Board approval: December 2011 

 
L. Outstanding issues 

The Chinese government may pursue a discussion on its recent change from 
intermediate to ordinary lending terms. 

In consultations the Chinese government suggested aligning the grace period of the loan 
(3 years) with the implementation period (5 years). It would facilitate the 
implementation if the loan repayments started after project closing. 
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• Project No. 2: Hunan Agricultural and Rural Infrastructure Improvement 
Project (HARIIP) 

(In line with the COSOP guidelines this project will enter the pipeline with the 
present COSOP) 

• A. Possible Geographic Area of Intervention and Target Groups 

The project area covers 95 poor townships of 9 counties, namely, Lingxiang and Yueyang 
in Yueyang City, Taoyuan in Changde City, Shaodong in Shaoyang City, Jinzhou in 
Huaihua City, Longshan, Fenghuang, Luxi and Guzhang in Xiangxi Autonomous 
Prefecture. (Below map for project counties). Out of total 161 townships in 9 counties, 97 
are ethnic townships and account for 60.2% of the total, there are 5 ethnic autonomous 
counties (Jinzhou, Longshan, Fenghuang, Luxi and Guzhang) and 4 national poor 
counties (Longshan, Fenghuang, Luxi and Guzhang). The total area of 9 counties is 
20,647.7 square km., the total population is 5.1 million with population density 247 
persons/ square km. Some project counties are located in plains and lake area, some are 
in hilly area, some counties are poor counties and some counties are less developed 
counties, and imbalanced development exists among these counties, some townships 
already cast off poverty but lacking development momentum. The disasters always cause 
farmers to become poor again. 

Project beneficiaries are poor farmer households and farmer households who just cast off 
poverty in 95 townships, especially ethnic population and women. 

A. Justifications and Rationale 

Situations and constrains in project area. All project counties are located in the less 
developed middle and west parts of Hunan province, in 4 national poor counties, the 
farmers average net income per capita is just over 2,000 Yuan, for the 1/3 of all 
townships in the remaining 5 counties, the farmers average net income per capita is 
around 3,000 Yuan, both lower the provincial level 5,000 Yuan. Most farmer households 
still use fuel wood for cooking and rain water as drinking water, which is not safe, some 
remote administrative villages do not have road, some have road but not open to traffic 
in all weather, which cause incontinent transportation of farmers and commodities, 
farmers have poor livelihood, major constrains for low development level, a. resources 
constrains and limited arable land and water resources. The average arable land per 
capita in the project area is only 0.6 mu, lower than provincial average level 0.8 mu, 
most counties lack water. b. Field water conservancy weak. Due to insufficient input, 
most water conservancy facilities such as ponds, canals, pump stations and etc are old 
aged, silted up or damaged, which caused low utilization co efficiency of irrigation water 
(less than 40%), the total irrigation area is constantly decreasing (less than 50%), 
needless to say the construction of new facilities, all these seriously effect the agriculture 
production. c. the natural disasters are common and the resistance capacity are far from 
enough, agricultural production are always affected by floods and droughts, the yield 
cannot reach the normal level, in the case of serious disasters, the yield decreased huge 
even has no yield at all, which affect farmers’ income. d. The overall quality such as 
knowledge, science and technology of farmers is low, most project areas belong to 
marginal hilly area, high proportion of ethnic people (over 60%), low education level and 
less 20% of all farmers received senior middle school education, incontinent 
transportation and less training opportunities, they have less communication with outside 
world and limited information, new technologies and new varieties are not popular, the 
production and management skills of farmers are low, and their economic situation 
improves slowly.   

Development opportunities and project advantages. a. National policy support. In 
recent years, the No.1 document of CPC and 12th 5 years plan give the priority to the 
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development of agriculture, countryside and farmers, the national poverty alleviation 
policy always support poor areas, some project counties in Hunan province belong to 
national drive for western development, Hunan province is also the key area to 
implement the national strategy of middle area take-off. b. The policy in Hunan pays 
attention to the rural development .In recent years, as a major agricultural province, CPC 
Hunan Provincial Committee and Hunan Provincial Government raised the strategy to 
speed up new rural development, to implement the integrated treatment of field, water, 
road, forest, and village. To strengthen the construction of village road, safe drinking 
water, grid, communication, information, biogas and other infrastructure sectors, to 
balance the urban and rural development in a gradual manner, to give the priority to 
balancing urban and rural development, improving rural living and working conditions, 
raising farmers income and living quality. c. The agricultural production in each project 
county has its characteristics and development, each county has its unique product, such 
as kiwi fruit in Fenghuang county, tea in Guzhang county, citrus in Luxi county, red berry 
in Jinzhou county, Chinese lily in Longshan county, the production of these products will 
have a good economic return if adequate assistance is available. d. High enthusiastic of 
leaders in project counties government and farmers, in order to achieve development 
and shake poverty, the government tries to win funds and project, farmers are eager to 
improve their living and production conditions, all these pave the way for future project 
execution. e. Some project counties have execution experience of IFAD project, 4 
counties have executed an IFAD’ integrated agricultural development project in Wuling 
Mountainous Minorities Area, the project not only achieved benefits but also accumulated 
experience which may be applied in the new IFAD project. f. IFAD’s principle is in line 
with the needs of the project areas, IFAD is devoted to apply successful rural 
development experience and rural poverty alleviation measures which produce good 
global impact, IFAD’s project strategy and funds are needed in poverty alleviation of poor 
areas in Hunan province, the execution of an IFAD project will promote the social and 
economic development in project areas and especially improve the livelihoods of the 
poor. 

B. Key Project Objectives 

The main objective of the project is to help beneficiaries cast off poverty and increase 
their income by the application of the successful rural development experience and 
poverty alleviation measures. a. The execution of this project will strengthen the 
infrastructure development, the project will establish 625 km of village road, 72 rural 
drinking water facilities, 180 field irrigation facilities, 108 pump well and irrigation 
facilities in order to improve the agricultural integrated production capacity and disasters 
resistance capacity, b. The project will ameliorate the living and production conditions 
and raise the live hood of farmers in poor areas and ethnic areas, the project will 
construct 5,600 solar energy hot water heaters, 18,000 household biogas pits with the 
improvements of animal shed, toilet and kitchen, improve the production system with 
regard to the utilization of biogas liquid and residue, and improve rural sanitary 
conditions, dwelling and production environment, promote the new rural development of 
resources saving and environment friendly. c. It will also strengthen the grassroots 
agricultural technology service system development, support to establish the marketing 
system for local agricultural products, it will improve the efficiency of technical extension 
and broaden the channels of marketing, help women play their roles in agricultural 
production and marketing, promote the industrial development of agricultural production, 
improve the farmers capacity to resist marketing risks, and achieve social and economic 
sustainable development. d. Benefits of the target group. After the completion of the 
project, 232,000 farmer households will obtain the project benefits and 108,000 farmer 
households will shake off poverty, the project will provide 84,300 job opportunities to 
farmers in the project areas. e. The project execution will speed up the extension of 
advanced agricultural sciences and technologies and the improvement of farmers. Over 
150,000 farmers will receive all kinds of skills training. The training activities and 
assistance to farmers’ cooperatives will raise the level of new technologies application, 
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which will help to increase the farmers’ income and governmental revenue. 

This project will summarize the brand new concept of poverty alleviation by infrastructure 
development, a replicable model will be formulated and popularized to other poor areas, 
more farmers will shake off poverty and become well off. 

C. Ownership, Harmonization and Alignment 

While project objectives achieved, the project area will shake off poverty and become the 
well-off socialism new rural area, which is the same IFAD goal of poverty alleviation, 
promotion of rural sustainable development and poverty eradication. 

This project is an independent poverty alleviation project and it will be integrated with 
other domestic funds such as poverty alleviation, water conservancy, road construction, 
and energy development aiming to maximizing IFAD project benefits. At the same time, 
the project will try to win other organizations such as CDM, UNDP and etc to provide 
funds, IFAD’ funds and domestic funds will mainly support production and construction, 
other funds will support technical consultation, research, training and etc. 

D. Components and Activities 

The project covers 4 components, a. rural infrastructure development, main activities are 
village drinking water facilities, field irrigation constructions, pump well drinking water 
and irrigation facilities and village road construction, 48% of the total investment. b. 
Rural energy development and environmental improvement, main activities are 
construction and improvement of bio-gas pits, animal shed, toilet and kitchen, utilization 
of biogas liquid and residue, installation of solar energy hot water heater, 15% of the 
total investment. c. Special products industry development and marketing, 30% of the 
total investment. d. Service system development and project management. To 
strengthen and improve the existing rural energy and agricultural production extension 
service, to strengthen the training over project management staff and beneficiaries 
(especially ethnic group and women) in the fields of skills, management, marketing and 
etc, 7% of the total investment. 

E. Costs and Financing 

The total project investment is 635.862 million Yuan, of which IFAD loan 47 million USD 
(the exchange rate between USD and Yuan is 6.7, 47 million USD equivalent to 31.49 
million Yuan), accounts for 49.5% of the total, domestic counterpart fund 320.962 million 
Yuan, accounts for 50.5% of the total, the domestic funds refer to governmental 
counterpart funds at all levels and funds raised by farmers, of which governmental 
counterpart funds at all levels 227.883 million Yuan, accounts for 35.8% of the total, 
funds raised by farmers 93.079 million Yuan, accounts for 14.6% of the total. Out of the 
governmental counterpart funds at all levels, over 70% of the total from the 
governmental financial sectors at provincial, city and prefecture levels. It is suggested 
that IFAD provide the grant aiming to reduce the burden of farmers and government. 

F. Organization and management 

To establish project leading groups at provincial level and county level and provide 
overall guidance and coordinate project execution. The members of the leading group 
groups are responsible persons from Development and Reform Commission, Agricultural 
Bureau, Agricultural Office, Water Conservancy Bureau, Forestry Bureau, Transportation 
Bureau, Environmental Protection Bureau, Audit Bureau, Ethnic Affairs Commission, 
Women Federation and etc, the head of the group is the responsible person from the 
government. The duties of the group are to provide overall guidance in the field of policy, 
project execution, coordination and etc, supervise the project execution, check and 
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approve project plan, arrange counterpart funds, coordinate relations among different 
bureaus, solve the problems and difficulties encountered in project execution. Now the 
project leading groups are established at all levels.   

To establish the project management offices at provincial, county and township levels. 
Hunan Provincial PMO is the permanent institution. 4 county PMOs are permanent 
institutions (foreign capital and assistance offices), 5 county PMOs are temporary 
institutions and are located in the county agricultural bureaus, and members are from 
the agricultural bureaus. The provincial PMO is responsible for project guidance, 
management and coordination of project execution; the county PMO is responsible for 
overall project execution. The duties of the PMOs are project initial preparation, 
formulation of project management regulations, project overall plan and annual 
execution plan, coordination, statements, project construction execution, M&E, technical 
and management training, project loan and domestic funds management, funds 
disbursement and etc. The county PMOs are responsible for the execution of all concrete 
activities. The township PMOs are located in the township government and their members 
are from the township government, the township PMOs will assist the project village to 
carry out project activities. 

G. Monitoring and Evaluation indicators 

Monitoring and evaluation will adopt IFAD 1-2-3 grade indicators and borrow relevant 
concepts from World Bank and Asian Development Bank, the base line survey will be 
carried out according to the IFAD’ method in the project design, an expert will be 
recruited to provide guidance over the monitoring and evaluation. It is suggested that 
the cost of the monitoring and evaluation be covered by IFAD’ grant. 

H. Risks 

The project will face the following risks: (a) Investment risk, the project will be involved 
in several aspects of agricultural production, broad investment and many implementing 
agencies, long period of recovery; (b) Technical risk, there are many technical tasks in 
the project execution and management, therefore the project construction should strictly 
follow the technical standards and procedures and pay attention to the quality, technical 
guidance and training should be strengthened in cropping and husbandry; (c) Natural 
risk, agricultural production has natural risk. And (d) Marketing risk, marketing 
fluctuation may bring potential risk to the project farmer’s household.  

I. Timing 

The following timing has been agreed between IFAD, and both the Central and Hunan 
Provincial Governments during the COSOP consultations: 

 February-June 2011:  Inception of the project as part of the COSOP  
     consultations; 

 June-July 2011:  Detailed Design Mission; 
 19-23 September 2011: Quality Enhancement Review; 
 October-December 2011: Design Completion Mission and baseline mission; 
 Week of 18 January 2012: Quality Assurance Review; 
 Week of 12 March 2012: Loan negotiation 
 11-12 April 2012:  Presentation to the IFAD Executive Board  

for approval. 
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J. Provincial Project Management Team 

While in project preparation and execution, PMOs are established in agricultural 
authorities at provincial, prefecture and county levels and PMOs are responsible for 
project management, financial authorities are responsible for project funds on lending, 
project special account will be established in provincial financial department who will on-
lend the funds to the county PMO through county financial bureau, the county PMO will 
further on-lend the funds to project farmers households. The Provincial PMO is 
established at the Centre for Foreign Economic and Technical Cooperation, Hunan 
Provincial Department of Agriculture. The Centre is a governmental institution engaged in 
the management of foreign capital project, the staff of the Centre is 25, 10 persons have 
senior technical title and 14 have over 10 years working experience of foreign capital 
project management. 
 

Project No. 3: Yunnan Agricultural and Rural Infrastructure Improvement 
Project (YARIIP); 

A. Background 

Yunnan is situated close to the southwest border of China, with a total land of 394,000 
sq. km among which 94% is mountain area. 26 ethnic people including Han, Yi, Bai, 
Zhuang, Miao and Dai have been living in this area for centuries. Up to now it maintains 
a total population of 45.43 million people, of which over 80% lives in rural areas, and 
32% is ethnic minorities. Generally, Yunnan is a typical poor province integrated with the 
features of border location, ethnic population, mountain area, and poverty. 

Due to natural and historical reasons, Yunnan has not got rid of the situation with a wide 
group of poor population who are in deep poverty and having great difficulties to reduce 
poverty. Referring to the annual net income per capita 1196 Yuan as a standard of 
poverty, it still keeps a poor population of 5.25 million people that takes 13.9% of the 
total poor population of China. In this aspect, Yunnan ranks the second through the 
whole country; particularly, there are 1.6 million people are still stuck in deep poverty 
(with an average net income per capita 785 Yuan). In addition, Yunnan takes another 
number one in China because of the 73 national verified poor counties. Most of those 
counties share the features of ethnic population, mountain area, border location, and 
poverty, and also have very bad ecological environment, poor agricultural and rural 
infrastructure, backward social economic development, and outstanding livelihood issues. 
Thus, it is one of the key tasks for realizing scientific development in Yunnan by 
accelerating poverty eradication. 

With the loan to be supplied by IFAD, the Project is aimed at conducting integrated 
agricultural development in the mid of Yunnan as well as the prefectures (cities) along 
the border; on the other hand, besides the support of foreign funds, the Project will 
actively learn the agricultural development experience from international development 
organizations, especially in the field of anti-poverty, in order to improve production, 
living conditions and ecological environment of the project areas, to enhance the quality 
of the poor population in the area, to increase income of the rural population, and to 
achieve a sustainable social economic development of the poor areas. 

B. Possible Geographic Area of Intervention and Target Group 

Geographically the Project will cover 9 counties allocated in 4 prefectures of Yunnan, 
including Fuyuan County, Zhanyi County, and Shizong County of Qujing City, Xinping Yi 
and Dai Autonomous County of Yuxi City, Mangshi City of Dehong Dai and Jinpo 
Autonomous Prefecture, and Lanping Bai and Pumi Autonomous County, Fugong County, 
Gongshan Dulong and Nu Autonomous County, and Lushui County of Nujiang Lisu 
Autonomous Prefecture. Totally the intervention of the Project will reach 2.7004 million 
people who are residing at 850 village committees under 69 townships. 
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The Project mainly covers 9 counties of 4 prefectures (among those counties 5 are the 
key counties under the national poverty alleviation development scheme: Fuyuan County, 
Lanping County, Fugong County, Gongshan County, and Lushui County) where the total 
poor populations sums to 0.3066 million (whose average net income per capita is less 
than 1196 Yuan); ethnic minority population takes two thirds of the project beneficiaries. 

Although a considerable development has been achieved in agriculture and rural areas of 
Yunnan, it is still facing the unfavorable conditions of poor agricultural and rural 
infrastructure, insufficient investment and weak technical support for agricultural and 
rural development, unpleasant exploration of agricultural products, very low 
industrialized agricultural operation, inconspicuous scale effect and local brands, and that 
a lot of villages are in deep poverty. Moreover, the difference is becoming bigger and 
bigger between the average net income per capita in Yunnan particularly in the above 
mentioned project areas and that of China, and the same thing is happening to the gap 
between the per capita disposable income of the rural and that of the urban residents. 
Poverty has been mainly caused by the following factors: 

 Extremely bad natural environment: more than 85% of the land is mountain 
area, 

 Poor infrastructures for transportation, communications, and agricultural 
irrigation works, 

 Laggard rural public service, and, 
 Increasing conflict between the constant rapid economic development and the 

rural living environment and conditions, and use of resources. 

Therefore, Yunnan is facing an extremely tough task to eradicate poverty and implement 
new countryside construction. 

Traditional agriculture is the dominant in the project intervened areas, including: Yuxi 
City and Qujing City are the major areas of Yunnan with modern agricultural 
development, Dehong and Nujiang are frontier ethnic autonomous prefectures where 
traditional agricultural production and economy are the leading factors for the local 
economy development because of certain historical reasons. Among the 9 project 
counties, Lanping, Lushui, Fugong, Gongshan of Nujiang Prefecture, and Fuyuan of 
Qujing are the key counties receiving national aids for poverty eradication; while Xinping 
of Yuxi is supported with the provincial aids. The Project will put more efforts for the 
development of the poor townships and villages of the 9 counties, and also more 
attention to the poor ethnic townships and villages. 

C. Strategic context and rationale for IFAD involvement 

With the financial support of IFAD, the Project will bring a very important opportunity for 
Yunnan to learn and take examples from international experience for agricultural and 
rural development in the process of the project implementation. Particularly, the Project 
not only covers the remote and poor ethnic areas in Yunnan, but also intervention of the 
Project reaches the key areas for modern agricultural development. Thus IFAD 
involvement will benefit in respect of: 

(1) Learning and taking examples from international experience in anti-
poverty and rural development in the remote and poor ethnic areas of 
Yunnan; 

(2) Providing more valuable experience and cases related to poverty 
eradication and rural development in ethnic minority areas, and 
promoting innovative mechanism and modes for poverty eradication and 
rural development in the remote and poor ethnic areas by implementing 
the Project in the intervened areas where ethnic minority residents are 
allocated including Yi, Dai, Bai, Jinpo, Lisu, Nu, Pumi, and Dulong 
people; 
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(3) Alleviating the problem concerning the insufficient financial support for 
rural and agricultural development, enhancing agricultural development 
in the project areas, substantially increasing the income of poor rural 
households, and protecting ecological environment while greatly 
improving the agricultural and rural infrastructure, and pushing for a 
sustainable development in the remote and poor ethnic minority areas of 
Yunnan with the support of IFAD loans; and, 

(4) Promoting communications between the project areas as well as among 
the involved ethnic minorities, so as to benefit the harmonious 
development of the project areas during the implementation of the 
Project with the involvement of IFAD in the intervened areas where the 
local development is different and diversified. 

D. Key Project Objectives 

The Project is a critical part of Agricultural Development Strategy Action Plan of Yunnan 
Province. 

The key objectives of the Project are: 

(1) due to the implementation of the Project, learning and taking examples from 
international experience in anti-poverty and rural development in the remote 
and poor ethnic areas of Yunnan, and promoting innovative mechanism and 
modes for poverty eradication and rural development in the remote and poor 
ethnic areas; 

(2) due to the implementation of the Project, reinforcing infrastructure 
development in the remote and poor ethnic areas, improving rural 
production and living conditions, expediting agricultural technique promotion 
system and mechanism, empowering the rural residents to achieve higher 
incomes and effectively take advantage of the improved agricultural and 
rural infrastructure, and increasing the self-development opportunities for 
rural households in the remote and poor ethnic areas based on the 
integrated rural development. 

Specific objectives: 

Components Specific objectives Major indicators 

Rural roads 

By renovation and 
construction of roads 
between and inside the 
villages, to improve the 
access to the rural 
communities in the project 
areas, and to enhance the 
comprehensive service of 
the rural roads for the 
development of new 
countryside construction 

45km long Grade IV 
asphalt roads for 
construction; 

47.5km long village roads 
for renovation; and, 

2.55 million sqm roads for 
hardening 

Small 
infrastructure 
works 

Farmland 
improvement 
works 

 to optimize industrial 
structure in the project 
areas where  
agriculture has been 
relatively boosted, in 
order to set up 
examples for the 
neighbouring areas to 

70000 mu of land for 
improvement of medium 
and low yield farmland; 

894km new irrigation 
channel in-between the 
farmland and main 
channel to be built; 
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develop modern 
agriculture 

 to improve agricultural 
production conditions in 
the poor and ethnic 
minority project areas, 
and to cultivate local 
advantage business in 
order to help the rural 
residents to achieve 
higher incomes 

104km pipeline to be 
installed; 

130.2km access for farm 
machinery to be 
constructed; and, 

1200 water pools to be 
built 

Small water 
conservancy 
works 

To improve irrigation 
conditions in the project 
areas, and to guarantee 
safe drinking water supply 
for people and livestock 

1.8 million cubic meter 
capacity of reservoir to be 
newly built 

Safe drinking water supply 
for countryside / rural 
sanitation and 
environmental improvement 

 to provide sanitary and 
safe drinking water for 
rural residents and 
livestock 

 to improve sanitation 
conditions of the 
villages, to build a 
healthy living 
environment, and to 
accelerate the 
construction of new 
countryside 

18000 rural residents to 
be supplied with safe 
drinking water; and, 

300 public toilets and 666 
waste treatment pools to 
be constructed 

Spread of agricultural 
technology 

 to cultivate and provide 
good seed strains of 
corn for the 
development of modern 
agriculture 

 to enhance the 
production and living 
skills and quality of the 
rural residents as well 
as those of the 
communities 

7000 mu of breeding and 
demonstration base to be 
built; and, 

9000 sqm of agricultural 
technology learning room 
to be constructed 

Community capacity building 

 trainings for rural 
households 

 village level exchange 
and visits 

 

Institutional capacity 
building 

 to set up provincial, 
prefectural, and county 
level PMOs 

 to improve capacity of 
project management 
staff coming from each 
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level of PMOs by 
trainings 

 to establish and operate 
the monitoring and 
management system of 
the Project 

 

E. Ownership, Harmonization and Alignment 

The Project fits the national and provincial strategic programs as well as the local 
strategic programs of the project areas; in addition, it has been taken as part of the 
national 12th five-year plan. The implementation of the Project will be helpful for the 
project activities integrated with governmental projects or policies; for example: 

(1) It will be benefit the participation of the frontier areas into CAFTA (China and 
ASEN Free Trade Area), in order to expand import and export of advantage 
agricultural products; 

(2) Further implementation of the national strategy for Grand Western Region 
Development will be benefit for the project areas to make good use of the 
favorable policies for agricultural and rural development; 

(3) Great attention of the state to the balanced development of regional 
economy will be benefit for elaborating the leading and radiation effects of 
regional economy; and, 

(4) Implementation of the Bridgehead for the Southwest Strategy by Yunnan 
Province will be benefit for the improvement of rural infrastructure in the 
project areas, such as rural transportation. 

 

F. Components and Activities 

No. Component Activities Location 

1 Rural roads 

45km long Grade IV asphalt roads 
for construction; 47.5km long 
village roads for renovation; and 
2.55 million sqm roads for 
hardening 

Nujiang, Dehong, Yuxi, 
Qujing 

2 
Farmland 
improvement 
works 

70000 mu of land for 
improvement of medium and low 
yield farmland; 894km new 
irrigation channel in-between the 
farmland and main channel to be 
built; 104km pipeline to be 
installed; 130.2km access for 
farm machinery to be 
constructed; and 1200 water 
pools to be built 

Nujiang, Qujing 

3 
Small water 
conservancy 
works 

1.8 million cubic meter capacity of 
reservoir to be newly built 

Nujiang 
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4 

Safe drinking 
water supply for 
countryside / 
rural sanitation 
and 
environmental 
improvement 

18000 rural residents to be 
supplied with safe drinking water; 
and 300 public toilets and 666 
waste treatment pools to be 
constructed 

Nujiang, Yuxi 

5 
Spread of 
agricultural 
technology 

7000 mu of breeding and 
demonstration base to be built; 
and 9000 sqm of agricultural 
technology learning room to be 
constructed 

Dehong, Qujing 

6 
Community 
capacity building 

Trainings, visit and exchange 
among the project communities 
and rural households 

Relevant project 
communities 

7 
Institutional 
capacity building 

Relevant trainings, monitoring 
and routine project management 

Province and the relevant 
prefectures, 

Cities and counties 

 

G. Costs and Financing 

The Project is planned with a total investment of 590million Yuan (exchange rate 
between USD and CNY is 1:6.3), including 47million USD to be applied from IFAD, while 
the rest will be financed by the local counter funds. 

The provincial finance department and the prefectures, cities, and counties covered by 
the Project will be responsible to repay the capital and the due interest of the loan, 
except the verified poor counties. 

Source of local counter funds: provincial and local budgetary funds, as well as the money 
integrated from those agricultural development funds for new countryside construction, 
Grand Western Development, village-level road construction, and the work-relief fund. 

H. Organization and Management 

(1) It is planned to establish three levels of project leading groups, that is, 
provincial, prefectural (city), and county level. Leaders in charge of 
agriculture and poverty eradication will be assigned as the chief of the 
leading group at each level. Leaders of the relevant authorities will perform 
as members of the groups. 

(2) Under each level of the leading groups, a project management office will be 
set up. The provincial PMO will be installed at Yunnan Provincial Agriculture 
Department, consisted with the personnel from the provincial development 
and reform commission, the provincial finance department, and the 
provincial poverty alleviation office. 

(3) Project work stations will be installed at the project townships of the project 
counties, while project implementation teams will be located at the project 
villages. 

I. Monitoring and Evaluation Indicators 

Monitoring and evaluation are the vital factors for achieving the objectives and 
conducting effective management of the Project. Thus it is absolutely necessary to take a 
baseline survey that can fully, precisely, and timely reflects the production and living 
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conditions and the status of resources of the project areas before and after the project 
implementation, which will provide scientific reference for design and implementation of 
the Project, comparable data for the future evaluation for the project implementation 
effects, and macro-economy development and achievements of special poverty 
eradication projects, and references for making poverty eradication policies and other 
regional development policies. Monitoring and evaluation system of the Project consists 
with two parts: the internal performance monitoring, and information system and 
independent intervention evaluation system. 

J. Risks 

Due to the facts of long time for project preparation, construction, and also a long project 
life, as well as the project areas are featured as ethnic minorities, mountain areas, close 
to border, and poverty, particularly because of the laggard social economic development 
in the project areas, it might face the risks of natural disasters, implementation capacity, 
management, procurement, foreign currency exchange rate, project financing costs, and 
market during the implementation of the Project. Referring to those risks, it is planned to 
take a series of measures to avoid or reduce the possible negative impact caused by the 
risks, including reasonable project design, good timing for progress, and reinforcing 
communications, site visits and trainings for the site management staff. 

K. Timing 

The following timing has been tentatively agreed between IFAD, and both the Central and 
Yunnan Provincial Governments during the COSOP consultations: 

 February-June 2011:  Inception of the project as part of the COSOP 
consultations; 

 November-December 2011: Detailed Design Mission; 
 Week of 20 February 2012: Quality Enhancement Review; 
 March-May 2012:  Design Completion Mission and baseline mission; 
 Week of 20 June  2012:  Quality Assurance Review; 
 July/August  2012:  Loan negotiation 
 12-13 September 2012:  Presentation to the IFAD Executive Board for 

approval. 

L. Project Management Team composition 

It is planned to establish three levels of project leading groups, that is, provincial, 
prefectural (city), and county level. Leaders in charge of agriculture and poverty 
eradication will be assigned as the chief of the leading group at each level. Leaders of the 
relevant authorities will perform as members of the groups. The Project will extend to the 
township and village levels; project work stations will be installed at the project 
townships, and the project villages will establish project implementation teams. 

 

Project No. 4, Project No. 5, and Project No. 6 (optional): Agricultural 
Production and Livelihoods Improvement Program (APLIP) in Province XX 

(Exact Names still to be decided) 

A. Background 

During the COSOP consultations a broad agreement was reached with the Government 
that, depending on the volume of funds IFAD will allocate to P. R. China during the 2013-
2015 PBAS cycle, about 3 new projects will be processed, with each of them not 
exceeding too far above USD 50 million given IFAD’s requirement that the Provincial 
Government concerned provide an equal amount of counterpart funds. However, in line 
with the procedures and processes of the Government to select a specific Province to be 
allocated the IFAD resources, thus becoming in fact the real end borrower of those 
resources, it was not possible to decide already now the provinces will be covered in that 
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PBAS cycle. And since the Provinces will have the final say on the exact nature 
(development objectives, components, and organisation & management, etc.) of the 
projects they will be willing to borrow IFAD resources through the Central Government, it 
was not prudent for IFAD and the Central Government  to agree during the COSOP 
consultations on the exact nature of the three new projects to be designed in that period.  
Nonetheless, a broad consensus was reached that each of the three proposed projects 
will have to be fully aligned with one or all of the agreed strategic objectives of the final 
2011-2015 results based COSOP for P. R. China. Consequently, the following generic 
template describing the conceptual framework for the three projects was agreed and 
adopted. 

B. Possible Geographic Area of Intervention and Target Group 

The three programmes will each target the entrepreneurial poor and vulnerable rural 
women and men, living in remote, often mountainous and hilly areas, or border regions 
in a given province which will invariably be located in the middle or western reaches of 
the country, excluding the richer provinces in the east. They will put particular emphasis 
on reaching poor rural populations, small farmers,  and ethnic minorities living in these 
areas, as well as those poor rural households living in the former revolutionary bases. 
The selection of the Province will be mutually agreed at the time of detailed design of 
each of the three projects/programmes. 

C. Strategic context and rational for IFAD involvement 

The emerging strategic framework for IFAD assistance to China is based on integrated 
rural development accompanied by credit to finance on- and off-farm income generating 
activities and value chain development, with emphasis on diversification and household 
food security, eco-system and natural resources management, knowledge management 
and south-south cooperation. The strategy focuses on the poorer households in marginal 
rural areas.  New elements have been added, such as more effective targeting through 
selection of the productive poor in the poorest townships; use of existing credit agencies 
to improve sustainability; participation in planning and implementation at all levels, 
including the target group; and collaboration with other development partners.  

With an average arable land holding of only about 3.8 mu/household, low yields and low 
crop intensity (except in low and medium elevation areas), the average household cannot 
become self-sufficient in grains. Most households buy the balance of their grain 
requirements with income from: (i) small livestock; (ii) agroforestry; (iii) off-farm 
activities and labour; (iv) special cash crops, mainly as second crops on paddy land; and 
(v) paddy fish culture. Farmers are well aware of the problems they face, and the 
projects/programmes will build on their perceptions through participatory planning and 
development. They will provide credit for investment in agricultural production and off-
farm activities, plus value chains development activities; better access to modern 
technology to improve productivity and eco-system management; and land and irrigation 
development to increase productive resources. Additional rural infrastructure and 
facilities for social services will be combined with gender-specific training in health and 
nutrition, and in literacy and technical skills in order to increase the socio-economic 
empowerment of women and improve living conditions. 

D. Key Project Objectives 

14. Key Project Objectives. The proposed projects will be improved rural poverty 
alleviation and  improvement of the livelihoods of the rural areas dwellers by increasing 
production and incomes and decreasing income variability through a market-driven 
commercialisation and diversification strategy.  
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E. Ownership, Harmonization and Alignment: 

15. The priorities of the Programme are aligned with the strategies of the 12th FYP 
(2011-2015) and Government’s rural poverty alleviation strategies, notably the 
improvement of livelihoods of the rural poor population with accelerated, sustainable and 
modernised agricultural development. 

F. Components and activities. 

16. The projects will have one or all of the following possible components: 
(a) sustainable use of enhanced productive natural and economic assets, and improved 
technology and advisory services, in a changing environment and market conditions in 
project areas; (b) rural poor and their organisations are enabled to take advantage of 
improved market access and financial services for increased income generation and 
enhanced resilience to risks; (c) enhanced South-South cooperation and knowledge 
management support provide opportunities for sharing knowledge generated from 
innovations and scaling up good practices in rural development; and 
(e) project/programme management and coordination. More detailed components and 
activities will be determined following an assessment of the needs of the selected target 
groups, and based on lessons from previous donor funded projects.  

G. Costs and financing. 

17. The total cost of each of the projects/programmes is estimated to be about 
USD 100 million over a five to seven year implementation period, of which IFAD shall 
contribute about USD 50 million and the balance will be co-financed by the central and 
provincial governments, the beneficiaries and other identified co-financiers and private 
co-investors where appropriate. 

H. Organization and management. 

18. The Lead Programme Agency will be Provincial Government to be decided in due 
course, depending on the types of components and activities to be designed. 
Implementation responsibilities will lie with competent government departments, value 
chain companies to be created specifically or affiliated to existing companies, NGOs, 
public and private sector service providers to be recruited competitively. 

I. Monitoring and Evaluation indicators. 

19. Where possible appropriate outcome and milestone indicators will be selected for 
the programme during its design. 

J. Risks. 

20. The risks are the same as those identified in the relevant section of the COSOP. 

K. Timing. 

21. The inception and full design of the first of the three Programmes will take place 
during 2012, while its appraisal and approval shall be in 2013, and its expected 
implementation period shall be 2014-2019. The second of the three programmes will be 
incepted in 2012, fully designed and approved in 2014, while its implementation period 
shall be 2015-2020. The equivalent dates for the third optional programme, should it be 
agreed to have one, will be inception in 2013, designed in 2014/2015, approved during 
the second half of 2015 and implemented between 2016 and 2021 
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Key file 1: Rural poverty and agricultural/rural sector issues 

 
Priority Areas Affected Group Major Issues Actions Needed 
Poor capacity of 
livelihood improvement 

All rural households 
living in pocket 
poverty areas, the 
poor and the lower 
end of the average 
households are the 
most affected 

• Fragile food security 
• Lack of IGA skills and knowledge 
• Insufficient performing assets 
• Lack of active labour 
• No or little family savings 
• Difficult or no access to credit 
• Limited capacity for rural labour to migrate 
• Continued family and financial burdens 

• Improve productivity 
• Participatory and self-governed management 
• IGA skill and knowledge training 
• IGAs leading to building performing assets, reduce historical 

indebtedness 
• Diversified credit services with poverty and gender sensitivity 
• Improve health, sanitation, drinking water conditions to help 

free the rural labour 
• Build self-development strengths and capacities at household 

and community levels 
 

Insufficient access to 
resources and 
opportunities 

All rural households 
living in pocket 
poverty areas, the 
poor and the lower 
end of the average 
households are the 
most affected 

• Difficult or no credit access 
• Poor irrigation system 
• Difficult road conditions 
• Poor bargaining power for access to 

electricity, telecommunication, health care, 
and other facilities and services 

• Isolated from local sector industries 
• Unorganized and small-scale conventional 

farming 
• No knowledge or skills to capture 

emerging opportunities 

• Community infrastructures and facilities with focus on 
productive and performing community assets such as irrigation, 
road, electricity, renewable energy, telecommunication 

• Farmers’ associations, cooperative development and promotion 
of private entrepreneurship to help mainstreaming into the 
local sector development 

• Cooperative farming and marketing with standardized quality 
• Technical training and exposure to external market needs and 

opportunities 

Fragile resilience to 
external shocks 

All rural households, 
but the poor more 
proportionally affected 

• Frequent calamities 
• Isolated and non-sustainable farming 
• Weak intangible assets 
• Performing physical and natural assets 

dependent mostly on climate and market 
conditions 

• Limited labour capacity 
• Lack of risk management notions 
• Little or very basic social safety net 

• Training and application of knowledge and techniques in risk 
management and eco-environmental protection 

• Introduction of instruments that strengthen farmers’ resilience 
• Build livelihood safety net and mainstream rural households 

under the emerging social security system 
• Strengthen the public support system 
 

Isolation from market 
value chain 

All rural households, 
but the poor more 
proportionally affected 

• Difficult road connection from villages to 
trading centres 

• Lack of investment projects in the rural 
area 

• Weak market linkage 
• Poor marketing facilities and capacities 
• Small-cell and unorganized farming 

• Community road built in connection with the market network 
• Leverage resources and projects in agriculture and rural 

development 
• Promote farmers’ associations, cooperatives and rural 

entrepreneurship 
• Build processing and marketing capacities at community level 
• Organized farming, processing and marketing with standard 
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Priority Areas Affected Group Major Issues Actions Needed 
• Non-standard quality of product and 

produce 
• Lack of organized farming, processing and 

marketing 
• Early development stage of farmers’ 

associations 
• Poor techniques in improving quality and 

values of products 
• Lack of strategic diversification or 

specialization in IGAs 
• Difficult access to market information 
• Weak technical extension and other 

support services 

quality 
• Introduce products of sound market potential and techniques 

enabling market access 
• Strengthen public support services, especially in the area of 

technical extension and technical envoy 
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Key file 2: Organizations matrix (strengths, weaknesses, opportunities and threats 
[SWOT] analysis) 

 
Organisation Strengths Weaknesses Opportunities/Threats Remarks 

Enablers     

Ministry/ Department/ 
Bureau of Finance 

• Well organised. 
• Strong skills in financial 

management. 
• Effective coordination. 
• Efficient coordination with 

donors. 
• Decentralised and 

represented at all levels. 

• Limited technical capacity for 
rural development issues. 

• Only represented down to 
county level 

• Decentralised. 
• Highly supportive of IFAD’s 

strategy in China. 
• Experience with policies and 

programs of IFIs and MDBs 

• MOF is the 
counterpart Ministry of 
IFAD in China. 

National/Provincial/ 
Prefecture/County 
Development and Reform 
Commission 

• Well organised. 
• Experienced in programmes 

design and appraisal. 
• Effective coordination. 
• Efficient coordination with 

donors. 
• Responsible for policy 

formulation, development and 
approval of new programmes. 

• Limited technical capacity for 
rural development issues 

• Lack of experience for field 
operational management of 
development projects 

• Only represented down to 
county level 

• Highly supportive of IFAD’s 
strategy in China. 

• Well aware of the country 
development needs and 
priorities 

• Participated in rural poverty 
reduction programmes. 

• NDRC and MOF are 
responsible for approval 
of IFAD-funded 
programmes in China; 

 

Service Providers     

Department/Bureaux of 
Agriculture. 

• Responsible for crops 
development; 

• Strong commitment; 
• Experienced in implementing 

agricultural projects. 
• Represented at all levels and 

experienced field staffs. 
• Strong technical skills in 

relevant sub-sectors. 

• Top-down extension approach  
• Limited gender focus. 
• Lack of multi-sector 

orientation. 
• Limited market orientation. 
• Limited resources. 

• Strong outreach and field 
presence. 

• Shifting to a more multi-
sector approach for rural 
development. 

• Promote the formation of 
farmer associations. 

• Competition from 
commercial extension 
and marketing. 

Department/Bureaux of 
Livestock. 

• Responsible for livestock 
development 

• Strong commitment. 
• Experienced in implementing 

livestock development projects. 
• Represented at all levels & 

experienced field staffs. 
• Strong technical skills in 

• Top-down extension approach 
Limited gender focus. 

• Lack of multi-sector 
orientation. 

• Limited market orientation. 
• Limited resources. 

• Strong outreach and field 
presence.. 

• Shifting to a more multi-
sector approach to rural 
development. 

• Competition from 
commercial technical 
services and marketing. 
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Organisation Strengths Weaknesses Opportunities/Threats Remarks 

relevant sub-sectors. 

Bureaux of Aquaculture. 

• Responsible for livestock 
development 

• Strong commitment 
• Represented at all levels. 
• Experienced in implementing 

aquaculture projects. 
• Strong technical skills in 

relevant sub-sectors 

• Limited gender focus. 
• Lack of multi-sector 

orientation. 
• Limited market orientation. 
• Limited resources. 

• Strong outreach and field 
presence. 

• Shifting to a more multi-
sector approach to rural 
development. 

• Competition from 
commercial technical 
services and marketing 

Department/Bureaux of 
Science and Technology. 

• Responsible for science and 
technology activities. 

• Actively promotes rural and 
social development through 
technology transfer. 

• Multi-sectoral coverage. 
• Innovation oriented. 
• Represented down to county 

level. 

• Limited gender focus 
• Limited resources. 

• Openness for piloting 
technology transfer as an 
instrument for rural 
development. 

• Possible overlap with 
sector Agencies and 
Department/Bureaux. 

(Agricultural Development 
and ) Poverty Alleviation 
Office. 

• Responsible for poverty 
reduction strategy design. 

• Considerable successful 
experience in the design and 
implementation of poverty 
reduction programmes. 

• Competent staff at most 
levels. 

• Multi-sectoral orientation. 
• Participatory village planning 

approach. 
• Facilitate labour migration, 

linking private sector with the 
very poor for emigration skills. 

• Limited monitoring and 
impact assessment capacity. 

• Shortcomings in rural poverty 
targeting although there is a 
clear intention to address them. 

• Limited gender focus 
although there are clear 
intentions to address it. 

• Limited strategic capacity and 
weak inter-linkage with other 
departments. 

• Focus on poor villages  
• Have valuable database on 

rural poverty population. 
• Link the poor of the rural 

target villages to their 
vocational training programs for 
labour emigration. 

• Exchange on lessons learnt 
for community development 

• Support PAO for its 
role in community 
development and to 
facilitate vocational 
training of selected rural 
poor for labour 
migration. 

All China Women’s 
Federation. 

• Promotes the interests of 
women and poor households in 
all fields. 

• Notions of poverty reduction 
focus and strong social focus 

• Works at very local, 
decentralised level. 

• Federated structure from 
village up to the central level 

• Dedicated staff. 
• NGO-style working 

environment. 

• Limited operational 
resources. Weak cooperation 
from other Sector agencies. 

• Weakly trained staff at local 
level. 

 

• Focus on poor households. 
• Coaching and informing poor 

households. 
• Local basic skill training in the 

villages. 
• Continuously seeking for 

opportunities of forming 
women-led groups/ 
associations/cooperatives. 

• Basic training in the 
villages and coaching of  
the poorest towards the 
production and 
marketing modules.  

• Strategic 
strengthening of gender 
issues. 
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• Reasonably effective 
innovative programmes in 
critical sectors. 

Rural Credit Cooperative 
Unions and Rural Credit 
Cooperatives  

• Nation-wide network 
• Grassroots branch presence 

down to township level. 
• Long history of agricultural 

lending. 
• Experienced credit staffs 

• Poor networking capacity 
• Historical burden of NPL 
• Narrow line of business in 

conventional credit and savings. 
• Lack of management system 

integration. 
• Uneven quality of HR at 

operational level 
• Little gender focus. 

• Ongoing organizational 
restructuring. 

• Very limited outreach to IFAD 
target groups 

 

The most extensive 
network for rural financial 
services in the country 

Client Organisations     

Farmers’ associations and 
cooperatives 

• Emerging organisations of 
farmers 

• Dynamic growth 
• Often well organised value 

chain actors 
• Financial capacity rather good 
• Experience in processing, 

production 
Own network of trainers and 
know-how  

• Lack of strong governance 
• Often dominated by a few 

member 
• Not necessarily created 

purposefully for the IFAD target 
group 

• Very limited coverage 
• Often not yet well structured 

and operating as cooperative 
per se 

• Potential to organise poorer 
rural people in associations 

• Potential to strengthen these 
associations 

• Increasingly important 
players in agriculture 
and rural development 
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Key file 3: Complementary donor initiative/partnership potential 

 
Donor/Agency Priority Sectors and Areas of Focus Period of Current 

Country Strategy 
Complementarity/Synergy Potential 

AusAID/Australia ▪ Build capacity in environment, 
governance and health: integrated river 
basin management, climate change, 
emerging infectious diseases and 
HIV/AIDS 

▪ Economic governance, fiscal reform 
▪ Social security, balanced urban rural 

development;  
▪ Work collaboratively with China in the 

region 

China Australia Country 
Program Strategy 2006-
2010, about AUD 26 
million annually 

▪ Social security system for the poor rural community 
▪ Rural governance 
▪ Environmental governance, water resource management 
 

CIDA/Canada ▪ Environmental sustainability 
▪  

Country Development 
Programming 
Framework 2005-2010, 
About 30 million 
annually 

▪ Livestock health extension service: experience and expertise 
sharing from CIDA project to IFAD projects 
▪ Policy influence relating to sustainable environment 

management and rights for marginalized and minority groups  
▪ Gender equity 

GTZ, KFW/Germany ▪ Environment policy and energy 
management: protection and 
sustainable use of natural resources 
(esp. biological and agricultural 
diversity, sustainable forest 
management, eco-friendly technologies, 
energy efficiency and renewable 
energies), 

▪ Sustainable economic development: 
promote a (more) sustainable economic 
model, strengthen the rule of law and 
civil participation, sustainable economic 
development (esp. economic and 
structural reform, legal advice, financial 
systems development and social issues) 

Ongoing, over € 30 
million 

▪ Rural financial service, especially on agricultural insurance.  
e.g. to explore applicability of weather index insurance for rural 
communities 
▪ Sustainable agriculture, food safety, forest management and 

biodiversity, water and soil conservation, avoiding climate 
change and the development of bio-energy resources 
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SIDA/Sweden   
▪ strengthened capacity for environmentally 

sustainable development, climate change 
mitigation and adaptation,  

▪ Increased number of partnerships between 
Swedish and Chinese partners. 

2009-2013, annual 
budget about SEK 50 
million  

▪ SIDA has supported rural communities in eco-environment 
improvement, where successful models can be shared with 
IFAD project. Cooperation on waste management in rural 
communities can be explored.  
▪ Application of renewable energy and technologies for rural 

communities  
DFID/UK ▪ Supporting China to achieve the MDGs. Working in 

partnership with China to reduce global poverty, 
address climate change through adaptation and 
mitigation, and promote sustainable development. 

▪ Selected MDGs, including in primary education, 
HIV/AIDS, TB, health systems, water and 
sanitation. Dialogue and partnership with China on 
a range of international development issues 
including: climate change, sustainable 
development, Africa, and South-South learning 

2009-2010, two year 
budget £ 30 million 

Potential cooperation may be explored on the following areas:  
▪ Adaptation to climate change in agricultural and rural sector 
▪ South-south cooperation 
▪ Water and sanitation in rural areas 

Asian Development 
Bank 

Promotion of inclusive growth and environmentally 
sustainable development toward building a Xiaokang 
society:  
▪ Urban and rural infrastructure for balanced 

development 
▪ Resources efficiency and environmental 

sustainability 
▪ Private sector development 
▪ Public goods and regional cooperation 
▪ Knowledge and Innovation 
▪ Agricultural and rural development 
▪ Water supply and waste management 

Country Partnership 
Strategy 2008-2010, 
annual budget around 
US$ 1.5 billion (loan) 
plus US$ 20 million (TA) 

▪ Promotion of agribusiness and engagement of private sector 
▪ Regional cooperation especially between GMS countries 
▪ Water saving irrigation and other agricultural infrastructure 
▪ Sustainable natural resources management and environmental 

protection 
▪ Innovation and knowledge management 
▪ Policy dialogue 

EU The EU pursues a development cooperation policy 
aimed at supporting China’s reform program in sector 
areas where EU experience can add value, to achieve 
the objectives of sustainable development and the 
smooth and gradual integration of China into the 
world economy. Areas of focus include: energy, 
environment & Climate change; human resources 
development, transportation, financial service, trade 
cooperation, Intellectual Property Rights, information 
society, public administration etc. 

Country Strategy Paper 
2007-2013, indicative 
budget US$224 million 
for seven year period 

Potential areas of partnership with the EU can be pursued in the 
following areas:  
▪ Adaptation to climate change in the agricultural sector;  
▪ Implementation of Clean Development Mechanism (CDM), 

promotion of renewable energy, carbon capture and storage, 
environment compensation schemes 

UN Systems The UN agencies foster human development in China 
and help to achieve the MDGs. The UN draws on a 
world of experience to assist China in developing its 
own solutions to the country's development 
challenges, and to empower women and men to build 
better lives. The UN focuses are centred primary on 
the MDGs, through agency programs and joint 
program in light of the one UN initiative. The key 

UN Development 
Assistance Framework 
2011-2015, indicative 
budget for all three 
outcomes is estimated 
at US$ 373.66 million, 
out of which IFAD 
pledged about 

▪ Advocacy, policy dialogue and knowledge sharing with UN 
system on MDGs and related values 
▪ UNDP: sharing poverty reduction innovations, sustainable 

environment management, rural energy efficiency 
▪ UNICEF: sanitation with rural community 
▪ ILO: support to migrant labourers, small agribusiness for rural 

household 
▪ WFP: weather index agricultural insurance 
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outcomes of the 2011-2015 United Nations 
Development Assistance Framework are: 
(a) Government and other stakeholders ensure 
environmental sustainability, address climate change, 
and promote a green, low carbon economy; (b) The 
poorest and most vulnerable increasingly participate 
in and benefit more equitably from China’s social and 
economic development; and (c) China’s enhanced 
participation in the global community brings wider 
mutual benefits. 
 

US$ 55.41 million, 
which will be part of the 
total PBAS allocation 
during the COSOP 
period 

▪ FAO: technical cooperation program to address technical issues 
in IFAD funded program, knowledge sharing on agricultural 
themes  
▪ UNESCO: water management and rural water safety education, 

cultural sensitivity in poverty reduction 
▪ UNIFEM: advocacy and capacity building in gender 

mainstreaming 

World Bank The World Bank Group supports China through 
lending and knowledge services that pilot reforms 
and support institutional development for: 
▪ Integrating China into the world economy (Promote 

China’s participation in multilateral economic 
cooperation, facilitate trade and investment, global 
initiatives and cross-border learning)  
▪ Reducing poverty, inequality and social exclusion 

(eliminating absolute poverty, poor‘s capacity 
building, expanding opportunities for the poor, 
facilitating rural migration) 
▪ Managing resource scarcity and environmental 

challenges (improving resource efficiency and 
management) 
▪ Financing sustained and efficient growth 
▪ Improving public and market institutions (improve 

competitiveness, support public service, improve 
fiscal and budget management) 

Country Partnership 
Strategy 2006-2010, 
annual budget around 
US$ 1.5 billion 

▪ Water saving agriculture development: WB is helping China in 
identifying the way to reduce the water use for agriculture, e.g. 
shifting from water intensive crops to water saving crops and 
promoting the efficiency of irrigation. It shall be good for IFAD 
to collaborate with WB to demonstrate the feasibility and the 
efficiency of these ways. 
▪ Expansion of financial access: WB is pursuing commercially 

sustainable bank lending to MSEs, and Community 
Development Financing there is a potential to IFAD to 
collaborate with WB in providing loans to rural MSEs, owned by 
rural organizations for instance. World Bank is also working at 
macro level to improve regulatory framework for rural financing 
▪ Sustainable resources management and poor’s capacity 

building: Experience sharing from Bank’s ongoing Sustainable 
Development in Poor Rural Areas, Eco-farming project which 
covered some of the same project provinces where IFAD will 
operate.  
▪ Policy dialogue and knowledge management.  Given the strong 

capacity of the World Bank, there is potential for IFAD to 
partnership with WB in pursuing policy influence and managing 
knowledge, including innovations.    
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Key file 4: Target group identification, priority issues and potential response 

 
Typology Poverty Levels And Causes Coping Actions Priority Issues Potential Response 

Category A: 

The rich and better-off 

With an annual per capita net 

income above CNY 5,153. 

Access to most of the resources 

and benefit from opportunities 

required for livelihood 

improvement. 

• Sufficient and skilful household labour 

• Have a good health 

• Solid food security 

• Solid and sufficient physical assets 

• Well connected in the local social network 

• Quality farming with surplus 

• Integrated in value chains 

• Off-farm activities, sufficient financial 

buffer, access to credit 

• Often have a family member more 

permanently in the urban area with 

specialised skills or good education and a 

good job, who sends remittances 

• Make surplus in family 
needs with regular off-
farm and on-farm 
incomes.  

• Return back from 
labour migration to invest 
in agriculture and local 
business. 

• Exploring more IGA’s 
through market linkage, 
sometimes still very 
local. 

• Get RCC loan 

• Improved access to 
markets 

• Access to improved 
community 
infrastructures and 
support services. 

• Benefit from 
strengthened associations 

• Benefit from improved 
market and community 
infrastructure 

• Benefit from improved 
support services 

• Apply risk management 
and eco-environment 
friendly protection 

• Consolidated self-
development skills and 
strengths 

Category B:  

The average  

With an annual per capita net 

income ranging from CNY 1,197 

to CNY 5,153. Access to critical 

resources and benefit from some 

opportunities required for 

livelihood improvement. 

 

The lower end of this 

category becomes part of the 

target group due to its 

vulnerability and sensitivity 

to external shocks. 

• Healthy labour based at home 

• Food security fully ensured 

• Good farming income, good land, limited 

access to inputs, average yields 

• Basic household physical assets 

• Access to the local social network 

• Involved in value chains but share low 

premiums 

• Limited financial buffer, but access to credit 

• Risk of falling into poverty if adverse events 

take place 

• Often have a family member seasonally 

migrating with relatively good skills 

•  

• Meet family needs with 
regular off-farm and on-
farm incomes 

• Can invest in improved 
livelihood sufficiency and 
in small-scale IGAs 

• Get RCC loan 
 

• More diverse income 
opportunities 

• Improved integration 
in value chains 

• Increased 
productivity and quality 
of farm produce 

• Access to credit 
• Improved access to 

markets, community 
infrastructures and 
support services 

 

• Benefit improved 
community infrastructures 
and facilities 

• Participation in 
beneficiary-governed 
services and management 
mechanism 

• Improved productivity 
• Diversified and 

specialized IGAs 
• Adopt improved 

techniques and methods 
• Apply risk management 

and eco-environment 
friendly protection 

• Share improved 
premiums from value 
chains 

• Benefit from improved 
support services 

• Enhanced self-
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development skills and 
strengths 

 

Category C:  

The poor 

With an annual per capita net 

income at CNY 1,196 and lower. 

Insufficient access to basic 

resources and incapable of 

benefiting from opportunities 

required for livelihood 

improvement. 

 

Primary target Group 

• Insufficient or constraint labour 

• Seasonal food insufficiency 

• Low farm productivity, no access to 

external input 

• Insufficient household physical assets of 

poor productivity 

• Distant or isolated from the local social 

network 

• No access to value chains 

• No or little financial buffer, often indebted 

• Difficult or no access to credit 

• No labour migration, or seasonal labour 

migration with very low skills and income 

• Low  self-development skills and capacities 

• Often burdened by unhealthy or inactive 

labour 

• Borrow from relatives 
or from households 
with migration 
members, if warrantor 
is found, can take 
small loan 

• Mainly farm for self 
consumption but small 
sales of agricultural 
and livestock products 
are important for their 
livelihood 

• Depend on external 
assistance for survival 

• Need income 
diversification 

• Increase productivity, 
diversification and 
quality of farm produce; 

• Information on 
market, training, 
trends, opportunities 

• Access to credit; 
• Improved access to 

markets 
• Literacy 
• Need possibility to 

build up skills for 
emigration. 

• Off farm activities in 
winter  

• Stable access to 
related support and 
services 

• Food sufficiency 

• Access to improved 
community infrastructures 
and facilities 

• Participation in 
beneficiary-governed 
services and management 
mechanism 

• Improved productivity 
• Diversified and 

specialized IGAs 
• Adopt improved 

techniques and methods 
• Apply risk management 

and eco-environment 
friendly protection 

• Access to value chains 
and share due premiums 

• Access to improved 
support services 

• Acquire self-
development skills and 
strengths 
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